
 
             SLOVENSKÁ  INŠPEKCIA  ŽIVOTNÉHO  PROSTREDIA 

Inšpektorát životného prostredia Banská Bystrica 
              odbor integrovaného povoľovania a kontroly 
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R O Z H O D N U T I E 
 

 
 Slovenská inšpekcia životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia Banská 
Bystrica, odbor integrovaného povoľovania a kontroly (ďalej len „inšpekcia“), ako príslušný 
orgán štátnej správy podľa § 10 zákona č. 525/2003 Z. z. o štátnej správe starostlivosti 
o životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov a podľa § 28 ods. 1 písm. a) 
zákona č. 245/2003 Z. z. o integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania životného 
prostredia a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len 
„zákon o IPKZ“) a špeciálny stavebný úrad (ďalej len „stavebný úrad“) podľa § 120 ods. 1 
zákona č. 50/76 Zb. o územnom plánovaní a stavebnom poriadku v znení neskorších 
predpisov (ďalej len „stavebný zákon“), podľa § 8 ods. 2 písm. a) bod 1, písm. b) bod 3, písm. 
c) bod 1, § 8 ods. 3 a § 17 ods. 1 zákona o IPKZ a § 66 stavebného zákona, na základe 
žiadosti, predložených dokladov, predloženej projektovej dokumentácie a na základe konania 
vykonaného podľa zákona o IPKZ, stavebného zákona a zákona č. 71/1967 Zb. o správnom 
konaní v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o správnom konaní”) vydáva  
 
 

i n t e g r o v a n é  p o v o l e n i e 
 

ktorým: 
 
I. povoľuje uskutočnenie stavby „Regionálna skládka odpadov, Banská Bystrica“ 

v rozsahu: 
 

Uzatvorenie, rekultivácia a monitorovací systém kazety č. 1, 2, 3 a 4. 
 

a) stavebný objekt „Uzatvorenie, rekultivácia a monitorovací systém kazety č.1, 2, 3 a 4“ 
je vyšpecifikovaný v bode 1.1.4 tohto povolenia, 

b) stavebný objekt je situovaný na pozemkoch katastrálne územie Šalková, parcela KN 
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číslo 1002/18 (z parcely č. 1002/8) podľa geometrického plánu č. 31562388-91/98 zo 
dňa 29.06.1998, 

 
II. povoľuje zmenu stavby „Regionálna skládka odpadov, Banská Bystrica“ 

v rozsahu: 
 

Rekonštrukcia a intenzifikácia čistiarne odpadových vôd 
 

(ďalej len „ČOV“) 
 
a) zmena stavby v uvedenom rozsahu pozostáva z rekonštrukcie a intenzifikácie 

jestvujúcej čistiarne odpadových vôd tak, ako je uvedené v bode 1.1.2 písm. a) tohto 
povolenia, 

b)  stavebný objekt ČOV je situovaný na pozemkoch katastrálne územie Šalková, 
parcela KN č. 1002/19, 20 a 21 (z parcely č. 1002/8) podľa geometrického plánu  
č. 31562388-91/98 zo dňa 29.06.1998, 

 
III. povoľuje vykonávanie činností v prevádzke s názvom: 

 
„Regionálna skládka odpadov, Banská Bystrica“ 

 
skládka odpadov na odpad, ktorý nie je nebezpečný, 

 
(ďalej len „skládka“) 

 
ktorá je umiestnená v katastrálnom území Šalková na parcelách KN číslo 1001/4, 
1001/23, 1001/24, 1001/25, 1001/26, 1001/27, 1001/28, 1001/29, 1001/30, 1001/31, 
1002/8, 1002/11, 1002/12, 1002/13, 1002/17, 1002/19, 1002/20, 1002/21, 1008/2, 
1008/3 podľa geometrického plánu č. 31562388-91/98 zo dňa 29.06.1998, povolená 
na základe vydaného rozhodnutia Okresného úradu v Banskej Bystrici, odbor 
životného prostredia č. ŽP - 97/16268/ZDM, ev. č. 440/97, zo dňa 27.08.1997 a do 
užívania uvedená rozhodnutím Okresného úradu v Banskej Bystrici, odbor životného 
prostredia č. ŽP - 898/01943/8DM, ev. č. 282/98, zo dňa 30.6.1998, tak ako je 
podrobne uvedené v prílohe č. 1 - Situačný plán objektov skládky a v prílohe č. 2 - 
Snímok z katastrálnej mapy, ktoré sú neoddeliteľnou súčasťou tohto rozhodnutia. 
Skládka je prevádzkovaná v rozsahu, ktorý je vyšpecifikovaný v bodoch 1.1.1 a 1.1.3. 
Na skládke je možné zneškodniť odpad v kazetách č. 1 - 8, ktoré tvoria I. podetapu 
I. etapy skládky (tabuľka č. 1). 

 
IV. vydáva súhlas na uzatvorenie skládky v jej časti podľa bodu I. z hľadiska záujmov 

odpadového hospodárstva a súčasne schvaľuje projektovú dokumentáciu na 
uzatvorenie, rekultiváciu a monitorovací systém kazety č. 1 až 8. 

 
Povolenie sa vydáva pre prevádzkovateľa: 

 
obchodné meno:   Ipodec Onyx KROH Banská Bystrica s.r.o., 
sídlo:     Srnková č.27, 974 01 Banská Bystrica  
identifikačné číslo organizácie:   31 644 091 
kód NOSE - P:   109.06 
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A. Povolenie sa vydáva pre vykonávanie nasledovných činností 
v prevádzke: 

 
a) Základnú priemyselnú činnosť podľa prílohy č. 1 k zákonu o IPKZ: 

5.4 Skládky odpadov, ktoré môžu prijať viac ako 10 t za deň alebo majú celkovú 
kapacitu väčšiu ako 25 000 t, s výnimkou skládok odpadov na inertné odpady. 

b) Ostatné priamo s tým spojené činnosti, ktoré majú technickú nadväznosť na činnosti 
vykonávané v tom istom mieste, a ktoré môžu mať vplyv na znečisťovanie životného 
prostredia. 

c) Vykonávanie činností v technických a technologických jednotkách nad rámec prílohy 
č.1 k zákonu o IPKZ vyšpecifikovaných pod bodom 1.1.2. 

  
B.  Záväzné podmienky 
  
  Prevádzkovateľ je povinný splniť a dodržiavať záväzné podmienky, ktoré sú 

 uvedené v tomto povolení.  
 
1. Technické zariadenia na ochranu ovzdušia, vody a pôdy v prevádzke, 

všeobecné podmienky 
 
1.1 Technické zariadenia a organizácia prevádzky 
 
1.1.1 Technický popis prevádzky 

 Skládka je zariadenie na zneškodňovanie odpadov kategórie - ostatný. 
Skládkovanie je riešené systémom postupne napĺňajúcich a uzatvárajúcich sa kaziet. 
a) Pred vstupom na skládku je osadená informačná tabuľa. 
b) Príjazdovú komunikáciu ku skládke tvorí asfaltová cesta - odbočka zo štátnej 
cesty Banská Bystrica - Brezno v dĺžke 1 750 m, prevýšenie 127,0 m. Spevnené 
komunikácie vo vstupnom areáli skládky sú vybudované z cestného betónu. Spevnené 
komunikácie umožňujúce prístup automobilov a techniky ku kazetám na ukladanie 
odpadu a ku objektu čistiarne odpadových vôd sú zrealizované ako štrkové 
stabilizované cesty. 
c) Areál skládky je oplotený oceľovým povrchovo upraveným pletivom výšky 
2,5 m. Celková dĺžka oplotenia je 2 326 m. V oplotení sa nachádza oceľová vstupná 
uzamykateľná brána s elektrickým ovládaním. 
d) Vo vstupnej časti pred prevádzkovým objektom je osadená elektromechanická 
mostová váha s rozmermi 14 x 3 m pre cestné vozidlá, napojená na PC s tlačiarňou, 
kde sa zaznamenávajú potrebné evidenčné údaje. 
e) Prevádzková budova je situovaná pri vstupe do areálu skládky. V budove sa 
nachádzajú nasledujúce miestnosti: kancelária obsluhy váhy, kancelária vedúceho 
skládky, zasadacia miestnosť, chodba, šatňa, WC (2 ks), sprchy (2 ks), kuchyňa a 
príručný sklad (upratovačka). Prevádzková budova je napojená na elektrickú energiu a 
vodovod. Vykurovanie objektu ako aj ohrev teplej úžitkovej vody je elektrický. 
Požiarna ochrana objektu je zabezpečená ručnými snehovými a práškovými hasiacimi 
prístrojmi. 
f) Pre požiarne, sociálno-hygienické a technologické účely je skládka zásobovaná 
vodou z vlastnej vŕtanej studne. Vrt má hĺbku 43,2 m a jeho priemer je 219 mm. Voda 
je zo studne čerpaná ponorným čerpadlom s výkonom 0,9 l.s-1 a príkonom 1,5 kW. 
Potrebný tlak v potrubí sa dosahuje pripojenou automatickou tlakovou čerpacou 
stanicou typu CS - 900 - 2/4 - 4 s priemerným výkonnostným objemom 6,1 m3.hod-1 
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(Qmax = 15,1 m3.hod-1). Čerpacia stanica a studňa úžitkovej vody je situovaná 
v severovýchodnej časti skládky. 
g) Tesniaci systém skládky je vybudovaný spôsobom kombinovaného tesnenia t.j. 
minerálneho tesnenia (3 x 200 mm zhutneného ílu s koeficientom priepustnosti nižším 
ako 1.10-9 m.s-1) a fóliou HDPE. HDPE fólia na dne a svahoch telesa skládky má 
hrúbku 1,5 mm (v kazete č. 6 hrúbku 2,5 mm). HDPE fólia je po celej ploche chránená 
geotextíliou a vrstvou piesku frakcie 1 - 4 mm s hrúbkou 100 mm. Svahy sú chránené 
proti prerazeniu pneumatikami z osobných motorových vozidiel. Pneumatiky zároveň 
slúžia ako priťaženie fólie a protierózna ochrana štrkovej drenáže. Medzi minerálnym 
tesnením a HDPE fóliou bol zriadený elektronický kontrolný systém, s možnosťou 
kontroly celistvosti HDPE fólie a jej zvarov. 
h) Odvádzanie a zachytávanie priesakovej kvapaliny je zrealizované plošnou 
drenážou skládky, ktorá je tvorená 300 mm vrstvou riečneho štrku frakcie 
16 - 32 mm. Vnútorná drenážna sieť je vybudovaná z perforovaných HDPE rúr DN 
200 mm vyústených do šachiet hlavného zberača (zberný drén). Jednotlivé vetvy je 
možné uzavrieť uzávermi. Zberný drén je následne pripojený cez hlavnú šachtu na 
zbernú nádrž priesakových kvapalín. Šachty sú z vnútornej strany do úrovne 
predpokladaného zavodnenia izolované HDPE fóliou. Zberná nádrž priesakových 
kvapalín je vybudovaná ako zemná s kombinovaným tesnením (ílové tesnenie a HDPE 
fólia hr. 1,5 mm) o objeme 3000 m3. Hĺbka zbernej nádrže priesakových kvapalín sa 
pohybuje od 3,0 do 3,6 m. Celistvosť tesnenia zbernej nádrže je kontrolovaná 
prostredníctvom elektronického monitorovacieho systému. Svahy zbernej nádrže 
priesakových kvapalín sú chránené betónovými tvarovkami a štrkovým zásypom. 
i) Drenážny systém skládkových plynov a zariadenie na ich využitie alebo 
zneškodnenie ku dňu podania žiadosti na skládke nebolo zrealizované. 
j) Monitorovací systém podzemných vôd pozostáva z vystrojených 
monitorovacích hydrogeologických vrtov vybudovaných pri výstavbe skládky. Všetky 
monitorovacie vrty sú vybudované a vystrojené ako dlhodobo funkčné objekty. Na 
základe vykonaného podrobného inžiniersko-geologického prieskumu bola 
zrealizovaná v podloží skládky pod minerálnym tesnením drenáž na zníženie hladiny 
podzemnej vody (ďalej len „drenážne vody“) na úroveň min. 1,0 m pod minerálne 
tesnenie dna skládky. Drenáž je zrealizovaná samostatne pod každou kazetou 
systémom zvodných a zberných drénov. Zvodné drény sú z flexibilných 
perforovaných drenážnych PVC rúr priemeru 50 mm zaúsťujúcich v šachtách do 
obvodového potrubia, ktoré je vybudované z kanalizačných PVC rúr DN 100 mm. 
Obvodové potrubie je vyústené do zbernej nádrže vôd z povrchového odtoku pomocou 
výustného objektu pozostávajúceho z betónovej pätky a opevnenia svahu nádrže 
(DREN-2). Obdobný systém na zníženie hladiny podzemnej vody na požadovanú 
úroveň bol zriadený aj pod nádržou priesakových kvapalín s vyústením do 
odvodňovacej priekopy - vetva „B“ (DREN-1). Na základe odborného posudku 
(Odborný posudok prevádzkového poriadku skládky-kazety č. 1 až 8) sú podzemné 
vody monitorované z monitorovacieho vrtu VS-1, VMŠ-5/98, VMŠ-6/98 a z miest 
označených ako DREN-1 a DREN-2. 
k) Monitorovací systém skládkových plynov ku dňu podania žiadosti na skládke 
nebol zrealizovaný. 
l) Odvodňovací systém pre vody z povrchového odtoku areálu skládky je tvorený 
systémom odvodňovacích priekop odvádzajúcich zrážkovú vodu zo spevnených 
vnútroareálových komunikácií, nevyužívaných plôch I. etapy areálu skládky a z plôch 
vzdušnej strany vonkajšej obvodovej hrádze kaziet na ukladanie odpadu. 
Odvodňovacie priekopy sa členia na vetvy „A“ (vedená pozdĺž spevnenej 
vnútroareálovej komunikácie dĺžky 920 m), „B“ (vedená pozdĺž oplotenia skládky po 
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západnej strane areálu skládky dĺžky 560 m). Vetvy „C“ (460 m) a „D“ (208 m) sú 
vybudované okolo telesa skládky (I. podetapa skládky) zaústené do vetvy „A“. Sútok 
vetiev „A“ a „D“ je opatrený zariadením na zachytenie plávajúcich látok. Vetvy „A“ a 
„B“ vyúsťujú cez betónový výustný objekt do zbernej nádrže vôd z povrchového 
odtoku. 
 Vody z povrchového odtoku tvorené zrážkovou vodou zo striech objektov 
vstupného areálu skládky a z ich okolia, zo spevnených komunikácií v areáli skládky 
a parkovísk sú odvádzané kanalizáciou pozostávajúcej z hlavnej vetvy „A“ a vetiev 
„A1“, „A1-1“, „A2“, ktorá je zrealizovaná z PVC rúr Ø 315 x 7,7 mm celkovej dĺžky 
259 m. Kanalizácia je vybavená zariadením na zachytávanie plávajúcich a škodlivých 
látok, ktoré pozostáva zo sedimentačnej nádrže a sorpčného odlučovača olejov. 
Sedimentačná nádrž je plastová o rozmeroch 3,6 x 1,8 m, výšky 2,2 m, kalový priestor 
má výšku 0,35 m. Sorpčný odlučovač olejov LO (S) 25 je celoplastový pôdorysnom 
rozmere 3,6 x 1,8 m s výškou 1,28 m s výkonom 25,0 l.s-1. Kanalizácia je zaústená do 
odvodňovacej priekopy - vetva „A“ cez výustný objekt z prostého betónu tvoreného 
dnom a stenami hrúbky 0,3 m. 
 Zberná nádrž vôd z povrchového odtoku je situovaná medzi objektom čistiarne 
priesakových kvapalín a lagúnami I. a II. (bod 1.1.2 písm. a)) - súčasť čistiarne 
priesakových kvapalín (ku dňu podania žiadosti odstavená z prevádzky). Je zhotovená 
ako zemná so svahmi spevnenými betónovými tvarovkami. Tesnenie je ílové 
s hrúbkou 2 x 200 mm. Užitočný objem zbernej nádrže je 3 300 m3 a voda dosahuje 
hĺbku 1,10 - 1,20 m. Zberná nádrž vôd z povrchového odtoku je vybavená vypúšťacou 
šachtou s bezpečnostným prepadom, ktorá slúži tiež na napúšťanie lagún I. a II. 
V prípade prebytku vôd v predmetnej nádrži sú tieto odvádzané z vypúšťacej šachty 
obtokovým potrubím a následne priekopou (situovanou za oplotením areálu skládky) 
dĺžky 135,0 m (ďalej len „rigol“) vyústenou cez výustný objekt do recipientu - 
Senického potoka v r.km 1,0 v k.ú. Šalková. 
m) Zariadenie na čistenie dopravných prostriedkov slúži na čistenie kolies vozidiel 
opúšťajúcich areál skládky po vyložení odpadu. Je vybudované ako železobetónová 
vaňa s pôdorysnými rozmermi 16,0 x 3,9 m s hĺbkou 0,45 m. Hladina vody vo vani je 
v úrovni 0,30 m od dna. Objem vody vo vani pri prevádzke predmetného zariadenia je 
3,9 m3. Vaňa je izolovaná HDPE fóliou hr. 2,0 mm. Vodu z predmetného zariadenia je 
možné vypustiť vypúšťacím liatinovým potrubím DN100 mm, ktoré prechádza 
šachtou s rozmermi 1,0 x 1,0 x 0,9 m. Na potrubí je v šachte osadené kalové hrdlové 
šupátko DN 100 mm. Otvorením šupátka sa voda z predmetného zariadenia vypúšťa 
do kanalizácie (hlavná vetva „A“, na ktorej je osadená sedimentačná nádrž a sorpčný 
odlučovač olejov), ktorá je vyústená do odvodňovacej priekopy - vetva „A“ areálu 
skládky. 
n) Pre účel ochrany mechanizmov pred poveternostnými vplyvmi je v areáli 
skládky vybudovaný objekt garáže. Druhá časť garáže (prístrešok) slúži na 
skladovanie posypového materiálu zimnej údržby komunikácií prislúchajúcich ku 
skládke. Garáž je oceľovej konštrukcie s opláštením z VSŽ pozinkovaných plechov 
pôdorysných rozmerov 9,6 x 15,9 m. Nebezpečné odpady (NO) vznikajúce vlastnou 
činnosťou prevádzkovateľa skládky sa zhromažďujú a dočasne skladujú v sklade 
nebezpečných odpadov (ďalej len „SNO“). SNO je zrealizovaný vo vyhradenom 
priestore v uzavretej a uzamykateľnej časti garáže, ktorý je príslušne označený. Každý 
druh NO je skladovaný osobitne v pevnom nepriepustnom obale (nádobe), ktorý je 
označený identifikačným listom NO. Nádoby sú uložené na oceľových záchytných 
vaničkách s oceľovým roštom. 
 Pre skladovanie nových a použitých ropných produktov (nafta, olej 
hydraulický) potrebných na prevádzkovanie automobilov a strojov využívaných na 
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skládke slúži objekt SO-14 Olejové hospodárstvo (ďalej len „OH“). OH je 
zrealizovaný ako samostatne stojaci uzavretý sklad výškovo umiestnený 1,20 m nad 
úroveň upraveného terénu. Pre manipuláciu je opatrený nakladacou rampou. Ropné 
produkty sú skladované v 200 l sudoch uložených v troch radoch na oceľových 
profiloch. Pod nimi je zrealizovaná záchytná vaňa tvorená zníženou podlahou 
vyspádovanou do zberného miesta izolovaná fóliou HDPE hr. 1,5 mm chránená 
vrstvou betónu hrúbky 100 mm. Obvodová konštrukcia opláštenia a strecha je 
zrealizovaná z plechov VSŽ. Uzamykateľná vstupná brána je tvorená z rámu 
z uzavretých štvorcových profilov a výplne zo zvarovanej siete. 
 
 V čase mimo prevádzky skládky je areál zabezpečený proti vstupu cudzích 
osôb pomocou strážnej služby a služobného psa. 
 Skládka je rozdelená na dve etapy s nasledovnými kapacitami, ktoré sú 
uvedené v tabuľke č.1. Predpokladaná životnosť I. podetapy skládky je stanovená na 
základe jej naplnenia ku dňu podania žiadosti. 
 

tabuľka č.1 
 

 Plocha (m2) Projektovaná kapacita (m3) Predpokladaná životnosť(rok) 
celková kapacita          218 200            2 123 000 39 
I.   etapa             162 500            1 448 000 27 
I.   podetapa             41 357               459 000 14 
II. etapa                  55 700               675 000 12 

   
 V prevádzke sú na prekrytie ukladaného a hutneného odpadu používané okrem 
zemín aj odpady inertného charakteru v množstve cca 5000 ton za rok. 
 

1.1.2 Technické a technologické jednotky nad rámec prílohy č.1 k zákonu o IPKZ 
 

a) Čistiareň odpadových vôd (zneškodňovanie priesakových kvapalín) 
 V prípade zmeny prevádzkovania skládky a uvedením ČOV do skúšobnej 
prevádzky budú priesakové kvapaliny vznikajúce na skládke zo zbernej nádrže 
priesakových kvapalín zneškodňované v predmetnej ČOV. 
 Projektová dokumentácia (spracovateľ podľa bodu 12.2 písm. a) bod č.1) rieši 
rekonštrukciu a intenzifikáciu ČOV v nasledovnom rozsahu: 
- 1. stupeň čistenia (biologické čistenie) obsahuje vyrovnanie prietoku 
a homogenizáciu odpadových vôd (OV) v nádrži priesakových kvapalín; čerpanie OV 
na biologický stupeň čistenia; dávkovanie živín vo forme 75% kyseliny fosforečnej a 
98% kyseliny octovej pre zvýšenie odstraňovania dusíka a ako zdroj organického 
uhlíka pre zabezpečenie pomeru BSK5/TKN; biologické čistenie nízkozaťažovanou 
aktiváciou s oddelenou regeneráciou kalu a predradenou denitrifikáciou R-D-N 
systém; separácia aktivovaného kalu v horizontálnej dosadzovacej nádrži; 
zahusťovanie a skladovanie kalu, 
- 2. stupeň čistenia (fyzikálno - chemické čistenie) obsahuje vyrovnanie prietoku 
a homogenizáciu biologicky predčistených OV v nádrži vyčistených vôd; čerpanie OV 
na fyzikálno-chemický stupeň čistenia; dávkovanie FeCl3; zrážanie chloridom 
železitým - zaradením koagulačnej nádrže pred existujúcu reakčnú nádrž, ktorá bude 
adaptovaná na flokulačnú nádrž s pomalým miešaním; sedimentácia vyzrážaného 
chemického kalu v lamelovej usadzovacej nádrži; riadenej sorpcii na gravitačnom filtri 
s granulovaným aktívnym uhlím), 
- 3. stupeň čistenia (dočisťovanie v stabilizačných nádržiach) prebieha v 
jestvujúcich lagúnach, ktoré sú vybudované ako zemné nádrže s kombinovaným 
tesnením (íl + HDPE fólia); kombinovaná lagúna (lagúna I.) má užitočný objem 
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923 m3 s výškou vodného stĺpca 1,1 m; lagúna s makrofytmi (lagúna II.) má objem 
482 m3 a výšku vodného stĺpca 0,4 m; I. lagúna slúži na prevzdušňovanie čistených 
kvapalín a II. lagúna slúži ako sedimentačná nádrž s čistením pomocou biologickej 
kultúry (rastlinstvo a vodné živočíchy). 
 Chemicky prečistené priesakové kvapaliny sú privádzané z objektu ČOV 
korugovaným potrubím DN 300 mm do lagúny I., ktorá je vybavená vypúšťacou 
šachtou s výtokovým objektom prevádzajúcou vody do lagúny II. Takto prečistené 
priesakové kvapaliny sú odvádzané vypúšťacou šachtou situovanou v lagúne II. cez 
plastovú kontrolnú nádrž s osadeným meracím zariadením do rigola s následným 
vyústením cez výust č.1. 
 

1.1.3 Priamo spojené činnosti 
 
(1) Zneškodňovanie odpadových vôd 

 
a) Priesaková kvapalina 

  Priesaková kvapalina je tvorená priesakmi zrážkových vôd cez vrstvu 
 odpadov uložených v telese skládky alebo chemickými a biologickými 
 procesmi odpadov. 

1.  Nakladanie s priesakovou kvapalinou pred uvedením ČOV (II.) do prevádzky 
 Ku dňu podania žiadosti je jestvujúca čistiareň odpadových vôd na 
fyzikálno-chemickom princípe čistenia s biologickým čistením formou lagún, 
typ ČPV 1/PA situovaná v areáli skládky na základe rozhodnutia OÚŽP 
Banská Bystrica č.j. 8/2003/01834/8BV zo dňa 22.08.2003 odstavená 
z prevádzky. 
 Priesaková kvapalina je odvádzaná do zbernej nádrže priesakových 
kvapalín (resp. v prípade naplnenia zbernej nádrže priesakových kvapalín 
možno uzavrieť prítok vody z jednotlivých kaziet a vodu prečerpať 
a akumulovať vo voľných kazetách) odkiaľ je prečerpávaná do telesa skládky 
(spätný rozstrek na povrch telesa skládky) alebo odvážaná a zneškodňovaná 
v zmluvne zabezpečenej čistiarni odpadových vôd. 

2. Nakladanie s priesakovou kvapalinou po uvedení ČOV (II.) do prevádzky 
 Po zrealizovaní a uvedení ČOV v areáli skládky do prevádzky (bod II., 
bod 1.1.2 písm. a)) bude odvádzanie prečistených priesakových kvapalín (1.1.1 
písm. h), vôd z povrchového odtoku (1.1.1 písm. l), vôd zo zariadenia na 
čistenie dopravných prostriedkov (1.1.1 písm. m) a drenážnych vôd (1.1.1 
písm. j) resp. zmesi týchto vôd zabezpečené jedným profilom t.j. vypúšťacou 
šachtou osadenou v lagúne č.II (bod 1.1.2 písm. a)) a následne cez plastovú 
kontrolnú nádrž a rigol s výustným objektom do recipientu - Senický potok v 
r.km 1,0 v k.ú. Šalková (ďalej len „výust č.1“) v množstvách a kvalite podľa 
bodu 2.2.2 ods. 2 tohto rozhodnutia. V prípade naplnenia zbernej nádrže 
priesakových kvapalín možno uzavrieť prítok vody z jednotlivých kaziet 
a vodu prečerpať a akumulovať vo voľných kazetách. Časť priesakových 
kvapalín je prečerpávaná do telesa skládky (spätný rozstrek na povrch telesa 
skládky). 

 
b) Vody z povrchového odtoku, voda zo zariadenia na čistenie dopravných 

 prostriedkov a drenážne vody: 
  Vody z povrchového odtoku (bod 1.1.1 písm. l) sú tvorené zrážkovými 
 vodami zo spevnených vnútroareálových komunikácií, nevyužívaných plôch I. 
 etapy areálu skládky, z plôch vzdušnej strany vonkajšej obvodovej hrádze 
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 kaziet na ukladanie odpadu, zrážkovou vodou zo striech objektov vstupného 
 areálu skládky a z ich okolia a zo spevnených komunikácií a parkovísk v areáli 
 skládky (ďalej len „vody z povrchového odtoku“). Vody zo zariadenia na 
 čistenie dopravných prostriedkov a drenážne vody sú opísané v bode 1.1.1 
 písm. m) resp 1.1.1 písm. j). 
1. Nakladanie s vodami z povrchového odtoku, zo zariadenia na čistenie 

dopravných prostriedkov a drenážnymi vodami pred uvedením ČOV (II.) do 
prevádzky 
 Vody z povrchového odtoku, voda zo zariadenia na čistenie dopravných 
prostriedkov a drenážne vody sú odvádzané do zbernej nádrže vôd 
z povrchového odtoku. Následne sú tieto vody odvedené (bod 1.1.1 písm. l - 
Zberná nádrž vôd z povrchového odtoku) výustom č.1 do recipientu (Senický 
potok). 

2. Nakladanie s vodami z povrchového odtoku, zo zariadenia na čistenie 
dopravných prostriedkov a drenážnymi vodami po uvedení ČOV (II.) do 
prevádzky 
 Nakladanie s predmetnými vodami po uvedení ČOV do prevádzky je 
riešené tak, ako je vyšpecifikované v bode 1.1.3 ods. 1 písm. a) bod č. 2 tohto 
povolenia. 

 
c) Splaškové vody 

1. Splaškové odpadové vody z objektu prevádzkovej budovy sú 
akumulované v žumpe s akumulačným objemom 18,75 m³, ktorej obsah po 
naplnení je odvážaný do zmluvnej čistiarne odpadových vôd. 
2. Splaškové odpadové vody z objektu čistiarne priesakových kvapalín sú 
akumulované v žumpe s akumulačným objemom 7,5 m³, ktorej obsah po 
naplnení je odvážaný do zmluvnej čistiarne odpadových vôd. 

 
(2) Prevádzkovanie malého zdroja znečisťovania ovzdušia 
  V súčasnosti nie sú budované zároveň s ukladaným odpadom odberné studne 

na skládkový plyn. Po prekrytí a uzatvorení skládky je navrhnuté v rámci uzatvorenia 
a rekultivácie skládky dodatočné vybudovanie vŕtaných odplyňovacích studní na zber 
skládkového plynu. Odpady sú prekrývané 0,2 m hrubou vrstvou inertného odpadu. 

 
(3) Príjem a evidencia odpadov 

 Preberanie odpadov na skládku sa riadi v súlade so schváleným prevádzkovým 
poriadkom. Po zaevidovaní vozidla s odpadom v prevádzkovom denníku je odpad 
z vozidla vyložený do určeného priestoru. 

 
(4) Sklad nebezpečných odpadov 

 Nebezpečné odpady vznikajúce vlastnou činnosťou prevádzkovateľa skládky 
sa zhromažďujú a dočasne skladujú v objektoch vyšpecifikovaných pod bodom 1.1.1 
písm. n). 

 
(5) Technológia skládkovania 

 Prevádzkovateľ skládky zabezpečuje prevádzku prostredníctvom poverených 
pracovníkov, mechanizmov a zariadení tak, aby boli splnené požiadavky riadeného 
skládkovania. 
 

(6) Monitorovanie vplyvu skládky 
a) Skládka má vybudovaný monitorovací systém podzemných vôd, ktorý je 
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tvorený zapaženými vrtmi a drenážou vyšpecifikovaných v bode 1.1.1 písm. j). 
b) Pre monitorovanie kvality povrchových vôd sú určené dva profily toku 

(Senický potok) nachádzajúceho sa pod skládkou. 
c) Monitorovanie poškodenia tesnosti izolačnej fólie sa vykonáva elektronickým 

kontrolným monitorovacím systémom. 
d) Monitorovanie skládkových plynov sa vykonáva zarážanými sondami do telesa 

skládky. 
e) Topografia skládky - údaje o štruktúre a zložení telesa skládky. 

 
1.1.4 Uzatvorenie a rekultivácia skládky (resp. jej časti) po jej uzavretí 

 Súčasťou projektovej dokumentácie, ktorú predložil prevádzkovateľ skládky 
bol stavebný objekt „Uzatvorenie, rekultivácia a monitorovací systém kazety č. 1 
až 8“, ktorý rieši uzatvorenie rekultiváciu a monitorovací systém kazety č.1 až 8 po jej 
uzavretí, spracovaný spoločnosťou NOVAPROJEKT, s.r.o., Horná ul. č.33, Banská 
Bystrica, Ing. Miroslav Čunderlík, autorizovaný stavebný inžinier č. 1534*Z*2-2, 
v decembri 2001. 
 V rámci tejto stavby je riešený postup uzatvorenia časti skládky a jej 
rekultivácia. Skládku vzhľadom k postupnému zapĺňaniu jednotlivých kaziet možno 
rekultivovať aj po častiach po dosiahnutí projektovaného telesa skládky. Po naplnení 
kaziet bude odpad upravený do požadovaného tvaru a sklonu. Na takto upravený 
konečný tvar bude zhotovená krycia a rekultivačná vrstva v tomto zložení: 

 
(1) Skladba krycej a rekultivačnej vrstvy 

a) rovinné časti kaziet o celkovej hrúbke 2,3 m 
1. upravený odpad 
2. odplyňovacia vrstva - drvený štrk frakcie 16-32 mm, hr. 300 mm, 
3. tesniaca vrstva - ílové tesnenie hr. 2 x 250 mm, 
4. drenážna vrstva na odvedenie povrchových vôd - štrk frakcie 
 16-32  mm, hr. 500 mm, 
5. pokryvná vrstva zeminy hr. 1000 mm, 
6. zatrávnenie. 

b)  pre hrádze kaziet o celkovej hrúbke 1,5 m 
1. teleso hrádze, 
2. drenážna vrstva hr. 500 mm - štrk frakcie 16-32 mm, 
3. pokryvná vrstva zeminy hr. 1,0 m. 

    
 Minerálne tesnenie je navrhnuté v celej ploche telesa skládky. Realizácia 
tesnenia bude vykonaná z vhodných ílovitých a hlinitých zemín v dvoch vrstvách 
s hrúbkou vrstvy po zhutnení 250 mm. Pre zabezpečenie funkčnosti tesnenia musia 
dosahovať tieto hodnoty: 
- prirodzená vlhkosť zeminy môže byť väčšia ako optimálna max. o 5 % a nižšia 
 max o 2 %  
- max. veľkosť ojedinelých zŕn nepresiahne 100 mm 
- miera zhutnenia musí byť najmenej 96 % 
- obsah organických látok môže byť max. 5 % 
 Skládka má už v súčasnosti realizovaný systém odvodňovacích priekop (1.1.1 
písm. l). Priekopy situované okolo kaziet zabraňujú prieniku povrchových vôd 
z okolia do telesa skládky a zároveň budú slúžiť aj pre odvádzanie dažďových vôd 
z prekrytého a rekultivovaného povrchu telesa skládky. 
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(2) Odplynenie skládky 
a)  Pre každú kazetu sú navrhnuté dve odplyňovacie studne. 
b)  Vybudovanie odplyňovacích studní je navrhnuté pomocou výpažnice priemeru 

 300 mm, v ktorej sa osadí perforovaná HDPE rúra DN 80 obsypaná štrkom. 
 Priemerná hĺbka vrtu je 15 m. Ukončenie zbernej studne skládkového plynu v 
 krycej a rekultivačnej vrstve je navrhnuté v šachte z betónových skruží 
 priemeru 100 cm. Odplyňovacia šachta sa prekryje poklopom s odvetraním. Na 
 potrubí DN 800 sa osadí plynový uzáver. 

 
1.2 Všeobecné podmienky 
 
1.2.1 Umiestnenie prevádzky je uvedené vo výrokovej časti tohto rozhodnutia, resp. podľa 

územného rozhodnutia Okresného úradu v Banskej Bystrici, odbor životného 
prostredia č. ŽP - 97/09976/ZDM, ev.č. 63/97, zo dňa 23.5.1997.  

1.2.2 Skládka je určená len na ukladanie odpadu, ktorý nie je nebezpečný. 
1.2.3 Skládka sa nachádza na okraji mesta Banská Bystrica - Šalková, k.ú. Šalková. Skládka 

je situovaná po ľavej strane štátnej cesty I. triedy č. 66 Banská Bystrica - Brezno. 
Skládka je vzdialená približne 0,5 km od mestskej časti Šalková a cca 1,5 km od obce 
Selce. Areál skládky je z troch strán lemovaný lesom a z jednej strany susedí 
s plochami využívanými ako pasienky. 

1.2.4 Prevádzkovateľ I. podetapy skládky (tab.č.1) kazety na ukladanie odpadu č. 1 - 8 je 
oprávnený túto prevádzkovať do naplnenia jej kapacity t. j. 459 000 m3 uložených 
odpadov čo pri priemernom ročnom množstve dovezeného odpadu postačuje 
minimálne do konca roku 2012. 

1.2.5 Akékoľvek plánované zmeny umiestnenia prevádzky alebo činnosti v prevádzke, ktoré 
môžu výrazne ovplyvniť kvalitu životného prostredia podliehajú integrovanému 
povoleniu. 

1.2.6 Všetkým zamestnancom, ktorí vykonávajú práce v súlade s požiadavkami tohto 
povolenia, musí byť vždy k dispozícii kópia tohto povolenia o čom ich oboznámi 
prevádzkovateľ zariadenia. 

1.2.7 Prevádzkovanie skládky odpadov musí byť zabezpečené osobou v pracovnoprávnom 
alebo inom právnom vzťahu s minimálne stredoškolským vzdelaním ukončeným 
maturitou a s najmenej tromi rokmi praxe v odbore ak uvedenú podmienku nespĺňa 
sám prevádzkovateľ skládky odpadov. 

1.2.8 Prevádzkovateľ zamedzí vstupu nepovolaným osobám na skládku. 
1.2.9 Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť odborné a technické vzdelávanie personálu 

skládky. 
1.2.10 Práva a povinnosti prevádzkovateľa prechádzajú aj na jeho právneho nástupcu. Nový 

prevádzkovateľ je povinný ohlásiť inšpekcii zmenu prevádzkovateľa do 10 dní odo 
dňa účinnosti prechodu práv a povinností. Akékoľvek plánované zmeny umiestnenia 
prevádzky alebo činnosti v prevádzke, ktoré môžu výrazne ovplyvniť kvalitu 
životného prostredia podliehajú integrovanému povoleniu. O tieto zmeny musí 
prevádzkovateľ požiadať osobitne.  

1.2.11 Skládka musí byť označená informačnou tabuľou viditeľnou z verejného 
priestranstva. Musí obsahovať názov zariadenia, obchodné meno a sídlo alebo miesto 
podnikania prevádzkovateľa skládky, prevádzkový čas, zoznam druhov odpadov, 
ktoré budú na skládke zneškodňované, názov orgánu štátnej správy, ktorý vydal súhlas 
na prevádzkovanie zariadenia, meno a priezvisko osoby zodpovednej za prevádzku 
zariadenia a jej telefónne číslo. 

1.2.12 Prevádzkovateľ je povinný zabezpečovať kontinuálne prevádzku sedimentačnej 
nádrže, sorpčného odlučovača olejov a kanalizácie v súlade so schváleným 
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prevádzkovým poriadkom - v jeho časti týkajúcej sa predmetných stavebných 
objektov a osobou zaškolenou dodávateľom technológie čistenia odpadových vôd. 

1.2.13 Prevádzkovateľ je povinný sledovať dodržiavanie dodávateľom garantovanej účinnosti 
procesu čistenia na sorpčnom odlučovači olejov. 

1.2.14 Akékoľvek zmeny rozsahu a charakteru odvodňovacích plôch, z ktorých sú vody 
z povrchového odtoku privádzané na sorpčný odlučovač olejov, spôsob využívania 
odvodňovaných plôch, ktoré môžu mať vplyv na kvalitu a množstvo vypúšťaných vôd 
do povrchových vôd je prevádzkovateľ povinný vopred prerokovať s inšpekciou. 

1.2.15 Zabezpečovať prevádzku stavieb a zariadení zamestnancami oboznámenými s 
osobitnými predpismi, bezpečnostnými predpismi a s podmienkami určenými na 
zaobchádzanie s nebezpečnými látkami z hľadiska ochrany vôd. 

1.2.16 Prevádzkovateľ vykoná minimálne 1 krát týždenne vizuálnu kontrolu stavu žumpy na 
akumuláciu splaškových vôd (1.1.3 ods. 1 písm. c)). Na základe vizuálnej kontroly 
zabezpečí vyčerpanie obsahu žumpy a jeho zneškodnenie oprávnenou osobou na 
základe hospodárskej zmluvy. Doklad o vykonaní vyčerpania a zneškodnenia obsahu 
žumpy prevádzkovateľ uloží v prevádzkovom denníku skládky. 

1.2.17 Prevádzkovateľ musí vykonávať kontrolu skladu OH, skúšok tesnosti potrubí, nádrží a 
prostriedkov na prepravu nebezpečných látok, ako aj vykonávať ich údržbu a opravu 
v súlade s aktualizovaným prevádzkovým poriadkom. 

1.2.18 Prevádzkovateľ je povinný vykonávať manipuláciu s nebezpečnými látkami a s 
látkami škodiacimi vodám na spevnených, odizolovaných a ohradených plochách tak, 
aby nedošlo k úniku týchto látok do vôd alebo prostredia súvisiaceho s vodou a do 
pôdy. Priestory na zhromažďovanie nebezpečných odpadov musia spĺňať rovnaké 
technické a bezpečnostné požiadavky ako skladovacie priestory na skladovanie 
chemických látok, prípravkov a výrobkov s rovnakými nebezpečnými vlastnosťami 
ako majú skladované nebezpečné odpady. 

1.2.19 Za účelom zabezpečenia skládky proti rozptyľovaniu znečistenia z nej, najmä 
dopravnými prostriedkami na verejné komunikácie a do okolitého územia, 
prevádzkovateľ zabezpečí pravidelné umývanie kolies dopravných prostriedkov, ktoré 
opúšťajú skládku a čistenie komunikácií v areáli skládky v závislosti od 
poveternostných podmienok. 

1.2.20 Opravy mechanizmov vykonávať mimo areálu skládky v zariadeniach na to určených. 
1.2.21 Pri prevádzke skládky je prevádzkovateľ povinný vykonávať opatrenia na 

minimalizáciu vplyvu skládky na životné prostredie spôsobovaného emisiami 
zápachu, prachu a vetrom odviatymi odpadmi. 

1.2.22 Prevádzkovateľ zariadenia na zneškodňovanie odpadov je povinný viesť prevádzkovú 
dokumentáciu zariadenia o technicko-organizačnom zabezpečení riadneho chodu 
zariadenia a minimalizácie vplyvu zariadenia na životné prostredie, ku ktorej patrí: 
a) technologický reglement, 
b) prevádzkový poriadok, 
c) prevádzkový denník, 
d) obchodné a dodávateľské zmluvy týkajúce sa nakladania s odpadmi, 
e) vydané súhlasy, vyjadrenia a stanoviská orgánov štátnej správy a samosprávy. 

1.2.23 Odpad možno skládkovať iba po úprave, okrem odpadu, ktorého úprava nie je 
technicky možná alebo ktorého úprava nezabezpečí zníženie množstva odpadu ani 
nezamedzí ohrozeniu zdravia ľudí alebo životného prostredia; inertný odpad možno 
skládkovať bez predchádzajúcej úpravy. 

1.2.24 Pri dodávke odpadu na skládku prevádzkovateľ vykoná: 
a) kontrolu dokladov o množstve a druhu dodaného odpadu, 
b) vizuálnu kontrolu dodávky odpadu s cieľom overiť deklarované údaje o 

pôvode, vlastnostiach a zložení odpadu, 
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c) podľa potreby zabezpečí kontrolné náhodné odbery vzoriek odpadu a skúšky 
a analýzy odpadu s cieľom overiť deklarované údaje držiteľa odpadu o pôvode, 
vlastnostiach a zložení odpadu, 

d) zaeviduje prevzatý odpad. 
1.2.25 Prevádzkovateľ zariadenia na nakladanie s odpadmi potvrdí držiteľovi odpadu 

prevzatie odpadu s vyznačením dátumu a času jeho prevzatia. 
1.2.26 Pri ukladaní na skládku odpadov je potrebné: 

a) odpad ukladať po vrstvách o hrúbke 0,3 - 0,5 m, ktoré sa zhutňujú; pracovná 
vrstva dosahuje po zhutnení hrúbku maximálne 2,0 m, 

b) odpad zhutní najneskôr deň po jeho uložení, 
c) pri ukladaní prvej vrstvy odpadov na dno skládky odpadov odpad ukladať tak, 

aby sa nepoškodil tesniaci a drenážny systém skládky odpadov; prvú vrstvu 
uloženého odpadu možno zhutniť, až keď dosiahne hrúbku 2 m, 

d) v prvej vrstve nesmie ukladať taký odpad, ktorý by mohol poškodiť tesnenie 
dna skládky odpadov, 

e) objemný odpad pred uložením upraviť drvením, 
f) komunálne odpady a biologicky rozložiteľné odpady pri zhutňovaní prekryť 

vhodným inertným materiálom (napr. zeminou). 
1.2.27 Umiestňovanie odpadu na skládke odpadov sa musí vykonávať tak, aby sa zabezpečila 

stabilita uloženého odpadu a s ňou súvisiacich štruktúr skládky odpadov a na to 
potrebných stavebných zariadení, najmä s ohľadom na zabránenie zosuvov. 

1.2.28 Prevádzkovateľ je povinný zabezpečovať odpady pred odcudzením alebo iným 
nežiadúcim únikom. 

1.2.29 V prípade vykonávania stráženia skládky služobným psom, je prevádzkovateľ povinný 
zabezpečiť, aby sa služobný pes nedostával mimo oplotený areál skládky. Oplotenie 
musí byť neporušené, aby sa zabránilo voľnému prístupu na skládku. 

1.2.30 Prevádzkovateľ je povinný na základe rozhodnutia inšpekcie v mimoriadnych 
prípadoch, najmä ak je to nevyhnutné z hľadiska starostlivosti o zdravie ľudí a životné 
prostredie, zneškodniť odpad, ak je to pre prevádzkovateľa technicky možné. Náklady, 
ktoré vznikli pri zneškodnení odpadu na základe takého rozhodnutia znáša držiteľ 
odpadu. 

1.2.31 Prevádzkovateľ skládky je povinný vykonávať monitorovanie vplyvu skládky na 
životné prostredie v rozsahu uvedenom v bode 9. tohto rozhodnutia. 

 
1.3 Podmienky pre dobu prevádzkovania 
 
1.3.1 Skládka musí byť počas pracovnej doby pod nepretržitou kontrolou prevádzkovateľa. 

Mimo pracovnú dobu musí byť areál skládky uzamknutý a strážený odborne 
spôsobilou a technicky vybavenou strážnou službou. 

1.3.2 Prevádzkovanie predmetnej skládky s jednosmennou prevádzkou sa môže 
 uskutočňovať s nasledujúcou pracovnou dobou: 
- v pondelok a vo štvrtok: od 630 do 1630 hod., 
- v utorok, v stredu a v piatok: od 630 do 1530 hod., 
- v sobotu: od 700 do 1400 hod. 
V prípade potreby je možné odpad ukladať na skládku aj mimo pracovnej doby, avšak 
len po predchádzajúcej dohode a so súhlasom prevádzkovateľa (vedúceho skládky 
alebo inej oprávnenej osoby). 

 
1.4 Povolené druhy odpadov na zneškodňovanie 
 
1.4.1 Prevádzkovateľ je oprávnený zneškodňovať na predmetnom zariadení druhy, 
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kategórie a množstvá odpadov uvedených v prílohe č.3, ktorá tvorí neoddeliteľnú 
súčasť tohto rozhodnutia. Odpady musia podľa prílohy č. 14 k vyhláške 
č. 283/2001 Z. z. o vykonaní niektorých ustanovení zákona o odpadoch v znení 
neskorších predpisov spĺňať hraničné hodnoty ukazovateľov pre vodný výluh odpadu, 
ktorý nie je nebezpečný. 

1.4.2 Zakazuje sa zneškodňovanie: 
a) kvapalných odpadov, 
b) odpadov, ktoré sú v podmienkach skládky výbušné, korozívne, okysličujúce, 

vysoko horľavé alebo horľavé, 
c) infekčných odpadov zo zdravotníckych a veterinárnych zariadení, 
d) opotrebovaných pneumatík a od 01.01.2006 drvených opotrebovaných 

pneumatík okrem pneumatík, ktoré možno použiť ako konštrukčný materiál pri 
budovaní skládky, pneumatík z bicyklov a pneumatík s väčším vonkajším 
priemerom ako 1400 mm, 

1.4.3 V prevádzke je zakázané ukladať iné druhy odpadov bez povolenia inšpekcie. 
 
1.5 Odber vody 
 
1.5.1 Odber pitnej vody 
 Pre pitné účely je v obchodnej sieti zakupovaná balená stolová voda. 
1.5.2 Odber podzemnej (úžitkovej) vody 
 Prevádzkovateľovi bolo vydané povolenie OÚ životného prostredia Banská 
 Bystrica na odber vody z vrtu VS-1 pre sociálno-hygienické, technologické a 
 požiarne účely v množstvách uvedených v tabuľke č.2. 

 

tabuľka č.2 
 

Qd (l.s
-1) Qd (m3.deň-1) Qr (m

3.rok-1) 
0,40 - 8395,0 

 

1.5.3 Prevádzkovateľ musí zabezpečovať kvalitu úžitkovej vody v prevádzkovej budove 
v súlade s platnými predpismi na úseku ochrany zdravia ľudí. 

 
2. Emisné limity 
 
2.1 Emisie do ovzdušia 
 
2.1.1 Emisné limity sa neurčujú. 
 
2.2 Emisie do vôd 
 
2.2.1 Splaškové odpadové vody 
 Splaškové odpadové vody (1.1.3 ods.1, písm. c) sa nevypúšťajú do povrchových  ani 
 podzemných vôd. Emisné limity sa neurčujú. 
 
2.2.2 Priesaková kvapalina 
 
(1) Nakladanie s priesakovou kvapalinou pred uvedením ČOV (II.) do prevádzky 

 Do doby uvedenia ČOV do skúšobnej prevádzky (bod 1.1.2 písm. a)) resp. 
v termíne podľa bodu 12.2 písm. g) sa bude s priesakovou kvapalinou zachytávanou 
v zbernej nádrži priesakových kvapalín nakladať ako s technologickou vodou, t.j. je 
opätovne prečerpávaná do telesa skládky - kazety na ukladanie odpadu resp. je 
zneškodňovaná odvozom na zmluvne zabezpečenú čistiareň odpadových vôd. Emisné 
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limity sa neurčujú. 
 

(2) Nakladanie s priesakovou kvapalinou po uvedení ČOV (II.) do prevádzky 
 V prípade zmeny prevádzkovania skládky a uvedením ČOV do skúšobnej 
prevádzky (bod 1.1.2 písm. a)) tohto povolenia je prevádzkovateľ skládky povinný 
dodržiavať nasledovné kvantitatívne, kvalitatívne (koncentračné a bilančné) hodnoty 
vo vypúšťaných odpadových vodách: 
a) Hodnoty povoleného množstva vypúšťaných prečistených priesakových 
kvapalín (priemyselných odpadových vôd), vôd z povrchového odtoku, vôd zo 
zariadenia na čistenie dopravných prostriedkov a drenážnych vôd resp. zmesi týchto 
vôd a spôsob merania množstva vypúšťaných odpadových vôd podľa písm. d) sú 
uvedené v tabuľke č.3. 
  

tabuľka č.3 
 

Max. hod. prietok (l.s-1) Priemerný prietok (l.s-1) m3.deň-1 m3.rok-1 
41,96 0,87 75,0 27 375,0 

 

b) Pre vypúšťanie odpadových vôd podľa bodu a) sú priemerné koncentračné 
hodnoty (p) a maximálne koncentračné hodnoty (m) pre jednotlivé ukazovatele, 
bilančné hodnoty vypúšťaného znečistenia uvedené v tabuľke č.4. 
  

tabuľka č.4 
     

  Koncentrácia (mg.l-1) Bilančné hodnoty 
Ukazovateľ priemerná (p) maximálna (m) kg.deň-1 t.rok-1 

pH 6,0-8,5 6,0-8,5 - - 
merná vodivosť 236 (mS.m-1) 250 (mS.m-1) - - 
teplota - 20 oC - - 
CHSKCr  52 80 3,900 1,424 
BSK5 3,2 5 0,240 0,088 
NL 4,3 10 0,323 0,118 
RL105 1523 1800 114,225 41,692 
Norg. 4,2 8 (Z1) 0,315 0,115 
N-NH4

+ 2,4 8 (Z1) 0,180 0,066 
NCelk. 6,6 16 (Z1) 0,495 0,181 
N-NO3 3,7 5 0,278 0,101 
Pcelk. 0,1 0,3 0,008 0,003 
Cl- 458 500 34,350 12,538 
Crcelk. 0,0045 0,05 0,000338 0,000123 
Pb 0,0018 0,01 0,000135 0,000049 
NEL 0,1 0,1 0,007500 0,002738 
As 0,02 0,02 0,001500 0,000548 
Cu 0,01 0,01 0,000750 0,000274 
Zn 0,05 0,05 0,003750 0,001369 
Ni 0,015 0,015 0,001125 0,000411 
FN1 0,02 0,02 0,001500 0,000548 
EOCl 0,0025 0,01 0,000188 0,000068 
PAU 0,00001 0,0005 0,000001 0,0000003 
Hg 0,0005 0,0005 0,000038 0,000014 
CN-celk. 0,001 0,1 0,000075 0,000027 
Cd 0,0001 0,005 0,000008 0,000003 
AOX 0,021 0,03 0,001575 0,000575 

 

Z1 - hodnoty platia pre obdobie, počas ktorého je teplota odpadovej vody na odtoku z biologického stupňa nižšia 
než 12oC; teplota vody na tento účel sa považuje za nižšiu než 12oC, ak zo štyroch meraní realizovaných počas dňa 
v minimálne štvorhodinových intervaloch boli aspoň v dvoch meraniach teploty nižšie než 12oC 

 

c) Miesto a spôsob vypúšťania odpadových vôd: 
1. vypúšťanie odpadových vôd podľa bodu a) s obsahom škodlivých a 
obzvlášť škodlivých látok (Hg, Cd, CN-

celk., AOX) bude cez kontrolnú nádrž do 
rigola s následným vyústením do recipientu (Senický potok) - výust č.1; 



strana  15/35 rozhodnutia č. 74 005 01 03 

 

 

d) Miesto odberu, doba odberu vzoriek, početnosť odberu vzoriek, spôsob odberu 
vzoriek a spôsob kontroly jednotlivých ukazovateľov: 

1. vzorky budú odoberané z plastovej kontrolnej nádrže (bod 9.2.1 ods.5 
písm. c)), ktorá je umiestnená na odtoku zo stabilizačnej nádrže č.II; 
2. prevádzkovateľ sleduje hodnoty „p“ v nasledujúcich vzorkách: v 24-
hodinovej zlievanej vzorke získanej zlievaním minimálne 12 objemovo 
rovnakých čiastkových vzoriek odoberaných v rovnakých časových intervaloch 
počas 24 hodín; 
3. hodnoty „m“ sa sledujú v dvojhodinových zlievaných vzorkách, ktoré 
sa získajú zlievaním minimálne štyroch objemovo rovnakých čiastkových 
vzoriek odoberaných v rovnakých časových intervaloch (30 min.); 
4. hodnoty „m“ platia len pre kontrolný orgán (pre prevádzkovateľa majú 
informatívny charakter) 
5. minimálna frekvencia odberov vzoriek, v ktorých sa sledujú 
koncentračné hodnoty zlievanej vzorky „p“ je 12 vzoriek ročne; 
6. prípustný počet vzoriek s koncentráciami presahujúcimi limitné 
hodnoty ukazovateľov znečistenia „p“ (maximálne do hodnoty „m“) počas 
posledných 12 mesiacov je 2x. 

e) Postup monitorovania obzvlášť škodlivých látok obsiahnutých v odpadových 
vodách podľa bodu a): 

1. doba odberu vzoriek, početnosť odberu vzoriek: 
- 2 reprezentatívne 24-hodinové zlievané vzorky za mesiac; analýza Hg, 

Cd, CNcelk., AOX; 
2. metódy stanovenia obzvlášť škodlivých látok 
- podľa bodu 9.2.4 písm. e) 

f) Spôsob vyhodnotenia merania prietokov a rozborov vzoriek vypúšťaných vôd 
pre účely evidencie a kontroly: 

1. musí byť zdokumentované dosiahnutie súladu s „p” a príp. „m” 
a povolených hodnôt vypúšťania odpadových vôd; 
2. zabezpečovať kontinuálne meranie pH, mernej vodivosti, teploty, 
obsahu O2, prietokového množstva; 
3. v prípade nevyhovujúcich parametrov nameraných podľa 
predchádzajúceho bodu 2. bude odpadová voda z kontrolnej nádrže spätne 
prečerpávaná vratným výtlačným potrubím do nádrže priesakových kvapalín; 

g) Spôsob, formu a početnosť odovzdávania výsledkov meraní a rozborov: 
- v písomnej forme 1x ročne; 

h) Ďalšie upresňujúce podmienky: 
- vypúšťanie predmetných vôd platí pre podmienky skúšobnej prevádzky 

ČOV; 
- ďalšie podmienky vzťahujúce sa ku uvedeniu ČOV do skúšobnej 

prevádzky sú uvedené v bode 10. tohto povolenia; 
 
2.2.3 Vody z povrchového odtoku, vody zo zariadenia na čistenie dopravných prostriedkov 

a drenážne vody 
  
(1) Nakladanie s vodami z povrchového odtoku, vodami zo zariadenia na čistenie 

dopravných prostriedkov a drenážnymi vodami pred uvedením ČOV (II.) do 
prevádzky 
 Do doby uvedenia ČOV do skúšobnej prevádzky (bod 1.1.2 písm. a)) resp. 
v termíne podľa bodu 12.2 písm. g) sa predmetné vody odvádzajú z objektu zbernej 
nádrže vôd z povrchového odtoku (bod 1.1.1 písm. l), v súlade s bodom 1.1.3 ods.1 
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písm. b) bod č.1 cez výust č.1. 
a) Hodnoty povoleného množstva vypúšťaných vôd z povrchového odtoku, zo 
zariadenia na čistenie dopravných prostriedkov a drenážnych vôd: 
- nestanovujú sa 
b) Pre vypúšťanie predmetných vôd sú maximálne koncentračné hodnoty (m) pre 
jednotlivé ukazovatele vypúšťaného znečistenia uvedené v tabuľke č.6. 
 

tabuľka č.5 
     

Ukazovateľ symbol jednotka Maximálna hodnota (m) 
Rozpustený kyslík O2 mg.l-1 viac ako 5 
Biochemická spotreba kyslíka BSK5 mg.l-1 7 
Chemická spotreba kyslíka manganistanom CHSKMn mg.l-1 15 
Chemická spotreba kyslíka dichrómanom CHSKCr mg.l-1 35 
Celkový organický uhlík TOC mg.l-1 11 
Reakcia vody pH - 6-8,5 
teplota t oC <26 
Fluoridy F- mg.l-1 1,5 
Amoniakálny dusík N-NH4

+ mg.l-1 1,0 
Dusičnanový dusík N-NO3 mg.l-1 5,0 
Fosfor celkový Pcelk. mg.l-1 0,4 
Arzén As µg.l-1 30 
Kyanidy celkové CNcelk. mg.l-1 0,1 
Nikel Ni µg.l-1 20 
Olovo Pb µg.l-1 20 
Fenoly prchajúce s vodnou parou FN1 mg.l-1 0,02 
Povrchovo aktívne látky - aniónaktívne PAL-A mg.l-1 1,0 
Nepolárne extrahovateľné látky NEL mg.l-1 0,1 
Polycyklické aromatické uhľovodíky PAU µg.l-1 1,0 
Adsorbovateľné organicky viazané halogény AOX µg.l-1 20 

 

c) Miesto a spôsob vypúšťania odpadových vôd: 
1. vody z povrchového odtoku, vody zo zariadenia na čistenie dopravných 
prostriedkov a drenážne vody resp. ich zmes s predpokladom obsahu látok, 
ktoré môžu nepriaznivo ovplyvniť kvalitu povrchovej vody sú odvádzané 
z objektu zbernej nádrže vôd z povrchového odtoku (bod 1.1.1 písm. l), 
v súlade s bodom 1.1.3 ods.1 písm. b) bod č.1 cez výust č.1. 

d) Miesto odberu, doba odberu vzoriek, početnosť odberu vzoriek, spôsob odberu 
vzoriek a spôsob kontroly jednotlivých ukazovateľov: 

1. vzorky budú odoberané zo šachty v profile za plastovou kontrolnou 
nádržou zaústenou do rigola; 
2. hodnoty „m“ sa sledujú v kvalifikovanej bodovej vzorke získanej 
zlievaním minimálne štyroch objemovo rovnakých čiastkových vzoriek 
odoberaných v rovnakých časových intervaloch (30 min.) v ktorejkoľvek časti 
dňa; 
3. minimálna frekvencia odberov vzoriek, v ktorých sa sledujú 
koncentračné hodnoty zlievanej vzorky „m“ je 12 vzoriek ročne; 

e) Spôsob vyhodnotenia rozborov vzoriek vypúšťaných vôd pre účely evidencie 
a kontroly: 

- musí byť zdokumentované dosiahnutie súladu s „m”; 
f) Spôsob, formu a početnosť odovzdávania výsledkov meraní a rozborov: 

- v písomnej forme 1x ročne; 
g) Ďalšie upresňujúce podmienky: 

- povolenie na vypúšťanie predmetných vôd je v platnosti do 12/2005; 
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(2) Nakladanie s vodami z povrchového odtoku, zo zariadenia na čistenie dopravných 
prostriedkov a drenážnymi vodami po uvedení ČOV (II.) do prevádzky 

V prípade zmeny prevádzkovania skládky a uvedením ČOV do skúšobnej 
prevádzky (bod 1.1.2 písm. a)) sa s predmetnými vodami nakladá podľa bodu 1.1.3 
ods. 1 písm. a) bod č. 2 tohto povolenia. 

 
2.3 Hluk a vibrácie 
 
2.3.1 Limity pre akustický hluk a vibrácie sa neurčujú. 
 
3. Opatrenia na prevenciu znečisťovania, najmä použitím najlepších dostupných 

techník 
 
3.1  Pri prevádzke skládky resp. v prípade preukázania zvýšenej tvorby skládkových 

plynov počas prevádzkovania skládky (bod 9.1.5) je prevádzkovateľ povinný vykonať 
opatrenia na minimalizáciu vplyvu skládky odpadov na životné prostredie 
spôsobovaného emisiami plynov a zápachu realizáciou drenážneho systému 
skládkových plynov a zariadenia na ich zneškodnenie spôsobom, ktorý minimalizuje 
alebo odstráni negatívny vplyv na životné prostredie a zdravie ľudí. 

3.2 Prevádzkovateľ je povinný vybudovať predmetný systém podľa bodu 3.1 (odvádzanie 
plynu z telesa skládky - kazety č. 5 - 8) pred uzatvorením a rekultiváciou kaziet (IV.), 
najneskôr do konca roku 2008. 

3.3 V súvislosti s realizáciou uzatvorenia časti skládky (kazety č.1 - 4) je prevádzkovateľ 
povinný vybudovať odplyňovací systém tejto časti skládky v súlade so schválenou 
projektovou dokumentáciou na uzatvorenie, rekultiváciu a monitorovanie skládky po 
jej uzavretí (I.) v termíne do 31.12.2005. 

3.4 Akumulačnú nádrž priesakových kvapalín vybaviť kontrolným systémom naplnenia 
nádrže a zariadením na meranie a zaznamenávanie množstva spätne prečerpaných 
priesakových kvapalín na teleso skládky resp. prijať iné opatrenia na meranie a 
zaznamenávanie množstva spätne prečerpaných priesakových kvapalín na teleso 
skládky v termíne do 12/2004. 

3.5 Prevádzkovateľ je povinný riadiť odber podzemnej vody (úžitková voda) spôsobom, 
ktorý nepresiahne povolené hodnoty uvedené v bode 1.5 (tab. č. 2) tohto povolenia. 

3.6 Inštalovať meracie zariadenie na kontrolu množstva odoberanej vody z vrtu VS-1, 
ktorého správnosť bude overená v súlade so zákonom o metrológii v aktuálnom znení 
v termíne do 12/2004. 

 
4. Opatrenia pre minimalizáciu, nakladanie, zhodnotenie, zneškodnenie odpadov 
 
4.1 Prevádzkovateľ (pôvodca vzniknutých odpadov) je povinný dodržiavať Program 

odpadového hospodárstva mesta Banská Bystrica (vypracovaný, schválený a 
aktualizovaný podľa požiadaviek príslušného orgánu štátnej správy odpadového 
hospodárstva a podľa osobitných predpisov) a plniť záväznú časť Programu 
odpadového hospodárstva v spôsobe nakladania so vzniknutými odpadmi 
v predmetnej prevádzke. 

4.2 Odpady, ktoré vzniknú prevádzkovateľovi pri prevádzke skládky (ako pôvodcovi), je 
povinný zhodnotiť alebo zneškodniť v zariadení na to určenom na základe vopred 
uzatvorenej zmluvy s oprávnenou osobou. 

4.3 Pôvodca musí nakladať s nebezpečnými odpadmi v súlade s platným udeleným 
súhlasom na nakladanie s nebezpečnými odpadmi vydaným príslušným orgánom 
štátnej správy odpadového hospodárstva. 
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4.4 Pôvodca odpadu je povinný: 
a) zaraďovať odpady podľa katalógu odpadov, 
b) zhromažďovať odpady utriedené podľa druhov odpadov a zabezpečiť ich pred 

znehodnotením, 
c) zabezpečiť zneškodnenie odpadov, ak nie je možné alebo účelné zabezpečiť 

ich zhodnotenie, 
d) zhromažďovať oddelene nebezpečné odpady podľa ich druhov, 
e) nebezpečné odpady ako aj sklad, v ktorom sa skladujú nebezpečné odpady, 

označiť identifikačným listom nebezpečného odpadu, 
f) nádoby, sudy a iné obaly, v ktorých sú nebezpečné odpady uložené, musia byť 

odlíšené tvarom, opisom alebo farebne, zabezpečené pred vonkajšími vplyvmi, 
ktoré by mohli spôsobiť vznik nežiadúcich reakcií v odpadoch, napríklad vznik 
požiaru; odolné proti mechanickému poškodeniu, odolné proti chemickým 
vplyvom, 

g) odovzdať odpady len osobe oprávnenej nakladať s odpadmi podľa osobitných 
predpisov. 

4.4  Prevádzkovateľ je povinný nakladať s odpadmi, ktorých je pôvodcom, v zmysle 
 prevádzkového poriadku (pokynu pre obsluhu). 

4.5  Prevádzkovateľ je povinný prepracovať prevádzkový poriadok skládky v súlade 
s podmienkami stanovenými v integrovanom povolení a predložiť na schválenie 
príslušnému orgánu štátnej správy odpadového hospodárstva v termíne do 31.12.2004. 

4.6  Schválený prevádzkový poriadok zaslať inšpektorátu najneskôr do 15 dní odo dňa 
 obdržania rozhodnutia o schválení. 
 

5. Podmienky hospodárenia s energiami 
 
5.1 Všetky technické zariadenia a dopravné prostriedky na skládke udržiavať v dobrom 

technickom stave, vykonávať ich pravidelnú kontrolu a údržbu. Zistené nedostatky pri 
kontrole okamžite odstrániť. O kontrole a údržbe viesť evidenciu v prevádzkovom 
denníku zariadenia. 

5.2 Zabezpečiť, ak to poloha ukladania odpadu umožňuje, aby bolo ukladanie a hutnenie 
odpadu realizované spôsobom tlačenia a upravovania odpadu smerom práce stroja 
nadol, alebo v rovine, čím sa prevádzková spotreba nafty a pomocných surovín na 
prevádzku (olejové a mazacie náplne) zariadenia na hutnenie odpadu zníži. 

5.3 Úsporu úžitkovej vody na sociálne a technické účely a elektrickej energie na 
vykurovanie a ohrev TÚV pre sociálne účely zabezpečovať zvyšovaním  povedomia 
obsluhy prevádzky a následne kontrolnou činnosťou nadriadených pracovníkov. 

 
6. Opatrenia na predchádzanie havárií a obmedzenie následkov v prípade havárií 

a opatrenia týkajúce sa situácií odlišných od podmienok bežnej prevádzky 
 
6.1 Prevádzkovateľ je povinný dodržiavať schválený plán preventívnych opatrení na 

zamedzenie vzniku neovládateľného úniku nebezpečných látok do životného 
prostredia a na postup v prípade ich úniku (ďalej len „havarijný plán“) a prevádzkový 
poriadok vodných stavieb (resp. prevádzkový poriadok skládky okrem iného 
zahŕňajúci aj prevádzku vodných stavieb a monitoring vplyvu skládky na vody) vo 
väzbe na súvislosti vyplývajúce z podmienok integrovaného povolenia. Zoznam 
kontaktných osôb pre prípad havárie, aktuálne adresy, telefónne spojenia 1 krát ročne 
aktualizovať. 

6.2 Prevádzkovateľ je povinný so schváleným havarijným plánom oboznámiť 
zamestnancov formou školenia a to min. 1 krát ročne. O obsahu školenia a účasti 
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pracovníkov spísať zápis. 
6.3 Pri zistení úniku nebezpečných látok, ku ktorému môže dôjsť pri činnostiach, ako sú 

prekladanie obalov od pohonných hmôt, skladovanie prázdnych obalov, preprava 
a skladovanie pohonných hmôt, porušenie celistvosti skladovacích nádrží - okamžité 
úniky posypať sorpčným materiálom (vapexom) a po nasiaknutí tento materiál 
zozbierať do nádoby v SNO a následne zabezpečiť jeho zneškodnenie u oprávnenej 
organizácie. 

6.4 V prípade úniku nebezpečných látok voľne na terén, kontaminovanú zeminu odstrániť 
a nahradiť čistou zeminou na základe predchádzajúceho prieskumu miery a rozsahu 
kontaminácie vykonaného odborným hydrogeológom. S kontaminovanou zeminou 
nakladať tak, ako s nebezpečnými odpadmi a zneškodniť v zariadení na to určenom. 

6.5 Pre operatívne zabezpečenie odstránenia možných havárií na skládke umiestniť 
potrebné základné vybavenie. 

6.6 V areáli skládky sa zakazuje svojvoľne manipulovať s nebezpečnými látkami (ropné 
látky, jedy, žieraviny, chemikálie). Na skládke a v jej blízkosti je zakázané zakladať 
oheň alebo manipulovať s otvoreným ohňom. Po zistení požiaru je nutné okamžite ho 
zahasiť. Všetci pracovníci zabezpečujúci prevádzku skládky musia byť vyškolení 
z požiarnej ochrany a z bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci. 

6.7 Prevádzkovateľ skládky musí udržiavať hladinu vôd v zbernej nádrži priesakových 
kvapalín na takej úrovni, aby v prípade zvýšenej produkcie priesakovej kvapaliny 
v dôsledku prívalových zrážok, dlhotrvajúcich dažďov, alebo prudkého topenia snehu 
nedošlo k preliatiu nádrže a následne kontaminácii pôdy a podzemných, či 
povrchových vôd. 

6.8 Pri preberaní odpadov do zariadenia a ich ukladaní do telesa skládky dôkladne odpady 
kontrolovať i s ohľadom na obmedzenie rizika samovznietenia a vzniku požiaru. 

6.9 Všetky havarijné stavy musia byť zaznamenané v prevádzkovom denníku skládky 
s uvedením dátumu vzniku, informovaní orgánov a zodpovedných osôb, dátumu a 
spôsobu riešenia danej havárie. O každej havárii musí byť spísaný záznam a musia 
o nej byť informované príslušné orgány v zmysle havarijného plánu. 

6.10 Prevádzkovateľ skládky je povinný zabezpečiť čistenie prístupovej komunikácie 
podľa potreby, v zimnom období zabezpečí prevádzkovateľ odhrňovanie snehu 
z prístupovej komunikácie ku skládke a posyp príjazdovej komunikácie do telesa 
skládky. 

 
7. Minimalizácia diaľkového znečisťovania a cezhraničný vplyv znečisťovania 

 
 Prevádzka nemá cezhraničný vplyv. 
 

8. Obmedzenie vysokého stupňa celkového znečistenia v mieste prevádzky 
 

8.1  Prevádzkovateľ je povinný vykonávať minimálne 1 krát ročne deratizáciu skládky. 
8.2 V prípade spätnej recirkulácie priesakových kvapalín rozstrekom na povrch skládky je 

prevádzkovateľ povinný dodržať zásady bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci. 
8.3 Uzatváranie drenážneho systému priesakových kvapalín a akumulácia priesakových 

kvapalín vo voľných kazetách bude uskutočňovaná len v súlade s aktualizovaným 
manipulačno-prevádzkovým poriadkom vodných stavieb. 

8.4  Prevádzkovateľ skládky je povinný riadiť technológiu skládkovania takým spôsobom, 
aby pracovná vrstva uloženého a zhutneného odpadu bola prekrytá vrstvou inertného 
materiálu o hrúbke od 0,10 - 0,2 m minimálne 4x za mesiac. Hrúbka prekrytia závisí 
od druhu odpadu a hrúbky prekrývanej vrstvy. Záznam o vykonaní prekrytia 
prevádzkovateľ uvedie v prevádzkovom denníku. 
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8.5 Drenážne potrubie sa musí najmenej dvakrát do roka prečistiť prepláchnutím. Záznam 
o vykonaní prečistenia prevádzkovateľ uvedie v prevádzkovom denníku. 

8.6 Prebytok priesakových kvapalín, ku ktorému môže dôjsť v prípadoch uvedených 
v bode 6.7 tohto rozhodnutia, musí byť zneškodnený v ČOV iného subjektu na základe 
vopred uzatvorenej zmluvy. 

8.7 Všetky manipulačné plochy, kde sa bude nakladať s nebezpečnými látkami,  
zabezpečiť tak, aby nedošlo k úniku týchto látok do povrchových alebo podzemných 
vôd, alebo prostredia súvisiaceho s vodami. 

8.8 Priebežne vykonávať opatrenia vedúce ku zníženiu prašnosti v telese skládky a jeho 
okolí najmä: 
- kropením vnútroareálovej komunikácie úžitkovou vodou, 
- spätným rozstrekom priesakových kvapalín na teleso skládky, 
- dôsledným hutnením odpadov. 

8.9 Prevádzkovateľ je povinný minimalizovať plochu zavážanú odpadom z dôvodu 
obmedzenia prašnosti a úletov ľahkého odpadu. 

8.10 Prevádzkovateľ je povinný prevrstvovať ukladaný odpad inertným materiálom, ako aj 
utesňovať boky skládky inertným materiálom z dôvodu eliminovania prístupu kyslíka 
k odpadom, čo znižuje možnosť samovznietenia skládky. 

8.11 Skládka musí byť prevádzkovaná tak, aby sa znečistenie z nej spôsobené najmä 
dopravnými prostriedkami nerozptyľovalo na verejné cesty a do okolitého územia. 
Prevádzkovateľ skládky je povinný zabezpečovať priebežné čistenie prístupovej 
komunikácie podľa potreby (poveternostné podmienky). Za účelom zníženia prašnosti 
čistiť prístupovú a vnútroareálovú komunikáciu kropením úžitkovou vodou. 
V zimnom období zabezpečiť odstraňovanie snehu z prístupovej komunikácie a 
následný posyp príjazdovej komunikácie okolo telesa skládky.  

8.12 Na zníženie negatívnych vplyvov na okolie skládky počas jej prevádzkovania je 
prevádzkovateľ povinný udržiavať v okolí poriadok, vysádzať a udržiavať zeleň, 
upravovať svahy skládky prekrývaním inertným materiálom. 

 
9. Monitorovanie prevádzky, poskytovanie údajov a podávanie správ 

 
9.1 Kontrola emisií do ovzdušia 
 
9.1.1 Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť monitorovanie zloženia skládkového plynu 

diskontinuálnym periodickým meraním jeho zloženia sondami z vlastného telesa 
skládky resp. z odplyňovacích šácht po uzavretí a rekultivácii časti skládky. 

9.1.2 Z odberných miest podľa bodu 9.1.1 zisťovať percentuálne zloženie (obj.%) 
skládkového plynu pre látky: CH4, CO2, O2, H2S, H2. 

9.1.3 Meranie zloženia skládkového plynu vykonávať od roku 2005, 2 krát ročne v jarnom a 
jesennom období, vonkajšia teplota nesmie pritom klesnúť pod 5oC, súčasne budú 
sledované teplota a atmosferický tlak. 

9.1.4 Dátum monitoringu skládkových plynov prevádzkovateľ zaznamená v prevádzkovom 
denníku. 

9.1.5 Prevádzkovateľ je povinný na základe monitorovania skládkového plynu každoročne 
zabezpečiť vypracovanie záverečnej správy odborne spôsobilou osobou. Správa musí 
obsahovať zhodnotenie monitoringu a na základe jeho výsledkov a záverov návrh 
doplnenia resp. zúženia monitoringu, v prípade potreby, opatrenia na odstránenie 
zistených nedostatkov. Toto zhodnotenie je povinný bezodkladne predložiť inšpekcii. 
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9.2 Kontrola odpadových vôd, podzemných vôd, tesnosti izolačnej fólie a odoberanej 
podzemnej vody 

 
9.2.1 Kontrola emisií odpadových vôd (priesakovej kvapaliny, vôd z povrchového odtoku, 

vôd zo zariadenia na čistenie dopravných prostriedkov a drenážnych vôd), 
podzemných vôd a tesnosti izolačnej fólie (odberné miesta): 

 
(1) Priesakové kvapaliny 

a) Odberné miesto pred uvedením ČOV (II.) do prevádzky 
1. NPV (zberná nádrž priesakových kvapalín) 

b) Odberné miesto po uvedení ČOV (II.) do prevádzky 
1. výtlačné potrubie z NPV do ČOV 
 

(2) Podzemné vody 
a) Odberné miesta počas prevádzky skládky resp. po jej uzavretí 

1. VŠ-1 (studňa) 
2. VMŠ-5/98 (vrt) 
3. VMŠ-6/98 (vrt) 
4. DREN-1  
5. DREN-2 
 

(3) Povrchové vody 
a) tok (Senický potok) nad a pod telesom skládky:  

1. P1 (profil toku nad telesom skládky) 
2. P2 (profil toku pod telesom skládky) 
 

(4) Vody z povrchového odtoku, zo zariadenia na čistenie dopravných prostriedkov 
a drenážne vody 
a) Odberné miesto pred uvedením ČOV (II.) do prevádzky 

1. výtok zo sorpčného odlučovača olejov do kanalizácie 
2. šachta v profile za kontrolnou nádržou zaústenou do rigolu (2.2.3 ods.1 
písm. d)) 

b) Odberné miesto po uvedení ČOV (II.) do prevádzky 
1. výtok zo sorpčného odlučovača olejov do kanalizácie 
 

(5) Skúšobná prevádzka čistiarne priesakových kvapalín 
a) č.1 (výtlačné potrubie z NPV do ČOV) - monitorovací objekt reprezentuje 

priesakové vody vstupujúce do procesu čistenia, 
b) č.2 (CHCOV) (výstup z chemického stupňa) - účelom monitorovacieho objektu 

je posúdenie účinnosti chemického stupňa (resp. iných predradených stupňov) 
a vplyv na zmenu chemického zloženia a kvalitu čistenej priesakovej 
kvapaliny, 

c) č.4 (výstup z čistiarne priesakových kvapalín) - reprezentuje chemické zloženie 
a kvalitu vyčistenej priesakovej kvapaliny v rámci stabilizovania v nádržiach 
koncového biologického stupňa čistiarenskej technológie, 

d) č.5 (zaústenie do povrchových vôd) - sledovanie chemického zloženia a kvality 
prečistených priesakových kvapalín (priemyselných odpadových vôd), vôd 
z povrchového odtoku, vôd zo zariadenia na čistenie dopravných prostriedkov 
a drenážnych vôd resp. zmesi týchto vôd do povrchových vôd. 
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(6) Tesnosť izolačnej fólie (elektronický kontrolný systém) 
a) dno kaziet č.1 - 8 na ukladanie odpadu 
b) zberná nádrž priesakových kvapalín 

 
9.2.2 Parametre, ktoré sa majú analyzovať v odobratých vzorkách 
 
(1) Priesakové kvapaliny 

a) Sledované parametre pred uvedením ČOV (II.) do prevádzky 
1. Denne vykonávať meranie množstva priesakových kvapalín 
z odberného miesta podľa bodu 9.2.1 ods. (1) písm. a) bod č. 1 a z týchto 
nameraných hodnôt 1x na konci mesiaca vypočítať a následne evidovať 
priemerné množstvo priesakových kvapalín za príslušný mesiac. 
2. Raz mesačne merať množstvo prečerpaných priesakových kvapalín 
späť na teleso skládky resp. množstvo vyvezených priesakových kvapalín na 
zmluvne zabezpečenú čistiareň odpadových vôd. 
3. Parametre, ktoré sa majú analyzovať v odobratých vzorkách z 
odberných miest podľa bodu 9.2.1 ods. (1) písm. a) štvrťročne sú nasledovné: 
1. pH, 2. vodivosť, 3. teplota vody, 4. O2, 5. BSK5, 
6. CHSKCr, 7. CHSKMn, 8. RL105, 9. NL, 10. Pcelk., 11. N-NH4,  
12. NELUV-LVO, 13. NELUV-nafta, 14. NELIC, 15. NOrg., 16. PAU,  
17. AOX, 18. EOX, 19. TOC, 20. F, 21. FN, 22. CNcelk., 23. N-NO3, 24. PO4

3-, 
25. Pb, 26. Ni, 27. As. 

b) Sledované parametre po uvedení ČOV (II.) do prevádzky 
1. Množstvo priesakových kvapalín bude sledované ako v bode 9.2.2 ods. 
(1) písm. a) bod č. 1. 
2. Raz mesačne merať množstvo prečerpaných priesakových kvapalín 
späť na teleso skládky. 
3. Parametre, ktoré sa majú analyzovať v odobratých vzorkách z 
odberných miest podľa bodu 9.2.1 ods. (1) písm. b) bod č. 1 - ako v bode 9.2.2 
ods.(1) písm. a) bod č.3. 
 

(2) Podzemné vody 
a) Zabezpečovať každých 6 mesiacov meranie hladiny podzemnej vody z 

odberných miest podľa bodu 9.2.1 ods. (2) písm. a) bod č.1, 2, 3. 
b) Parametre, ktoré sa majú analyzovať v odobratých vzorkách z odberných miest 

podľa bodu 9.2.1 ods. (2) písm. a) bod č.1, 2, 3 štvrťročne sú nasledovné: 
1. pH, 2. vodivosť, 3. teplota vody, 4. O2, 5. BSK5, 6. CHSKCr, 7. CHSKMn,  
8. N-NH4, 9. NELIC, 10. PAU, 11. AOX, 12. TOC, 13. tenzidy aniónaktívne, 
14. F, 15. FN, 16. CNcelk., 17. N-NO3, 18. PO4

3-, 19. Pb, 20. Ni, 21. As. 
c) V prípade detekcie netesnosti HDPE fólie (9.2.1 ods.(6)) sa parametre podľa 

bodu b) budú sledovať aj v odberných miestach podľa bodu 9.2.1 ods. (2) 
písm. a) bod č. 4, 5. 

 
(3) Povrchové vody 

a) Analýzu zloženia týchto vôd vykonávať 2 x ročne z odberných miest podľa 
bodu 9.2.1 ods. (3) písm. a) bod 1., 2. v nasledovných parametroch: 1. pH,  
2. vodivosť, 3. teplota vody, 4. O2, 5. BSK5, 6. CHSKCr, 7. CHSKMn, 8. RL105, 
9. NL, 10.Pcelk., 11. N-NH4, 12. NELUV-nafta, 13. NELIC, 14. NOrg., 15. PAU, 16. 
AOX, 17. TOC, 18. FN, 19. CNcelk., 20. N-NO3, 21. PO4

3-, 22. Pb, 
23. Ni, 24. As. 
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(3) Vody z povrchového odtoku, vody zo zariadenia na čistenie dopravných prostriedkov 
a) Sledované parametre pred uvedením ČOV (II.) do prevádzky 

1. Minimálne 2x ročne (v období intenzívnejších zrážok, optimálne jar 
a jeseň) v mieste podľa bodu 9.2.1 ods. (4) písm. a) bod č. 1 stanovovať kvalitu 
prečistených vôd v ukazovateli NELIC. 
2. Do doby uvedenia ČOV (II.) do prevádzky sa budú vody 
z povrchového odtoku, zo zariadenia na čistenie dopravných prostriedkov 
a drenážne vody sledovať z odberných miest a v rozsahu vyšpecifikovaných 
podľa bodu 2.2.3 ods. (1). 

b) Sledované parametre po uvedení ČOV (II.) do prevádzky 
1. Minimálne 2x ročne (v období intenzívnejších zrážok, optimálne jar 
a jeseň) v mieste podľa bodu 9.2.1 ods. (4) písm. a) bod č. 1 stanovovať kvalitu 
prečistených vôd v ukazovateli NELIC. 
2. Po uvedení ČOV (II.) do prevádzky odtekajú vody z povrchového 
odtoku, vody zo zariadenia na čistenie dopravných prostriedkov a drenážne 
vody v zmesi s prečistenými priesakovými kvapalinami a budú sa sledovať 
z odberných miest a v rozsahu vyšpecifikovaných podľa bodu 2.2.2 ods. (2). 

 
9.2.3 Monitorovanie odoberanej podzemnej vody (úžitkovej) 

a) Merať množstvo odoberanej vody z vrtu VS-1 zariadením, ktorého správnosť 
bude overená v súlade so zákonom o metrológii v aktuálnom znení. 

b) Kontrolu kvality úžitkovej vody v prevádzkovej budove v rozsahu  minimálnej 
analýzy (kontrola a získavanie pravidelných informácií o stabilite vodného 
zdroja, najmä na kontrolu dezinfekcie, ak sa vykonáva, mikrobiologickej 
kvality a senzorických vlastností pitnej vody biologických a mikrobiologických 
ukazovateľoch) vykonávať minimálne 1x za rok. 

 
9.2.4 Meteorologické údaje 

a) Meteorologické údaje zisťovať z najbližšej vhodnej meteorologickej stanice 
resp. vlastnými inštalovanými prístrojmi prevádzkovateľa podľa údajov 
uvedených v tabuľke č.6. 

 

 tabuľka č.6 
 

Parameter Počas prevádzky Po uzatvorení skládky odpadov 
Množstvo zrážok denne denne, mesačné súčty 
Teplota (min., max. o 14 h SEČ) denne mesačný priemer 
Smer a sila prevládajúceho vetra denne nevyžaduje sa 
Vyparovanie (lyzimeter/priesakomer) denne denne, mesačné súčty 
Vlhkosť vzduchu (14 h SEČ) denne mesačný priemer 

 
9.2.5 Podmienky monitorovania 

a) U všetkých monitorovacích objektov podzemných vôd a priesakových kvapalín 
zjednotiť frekvenciu odberu vzoriek ako aj dobu odberu. 

b) Zaznamenávať údaje o množstve zrážok. 
c) Vzorky neodoberať počas mimoriadnej udalosti - prívalových dažďov, 

nárazového topenia snehu, havárie alebo technickej poruchy objektu alebo 
zariadenia. 

d) Dátum odberu zaznamenať v prevádzkovom denníku. 
e) Laboratórne rozbory vykonávať prostredníctvom laboratórií uvedených vo 

Vestníku MŽP SR, ktoré zodpovedajú za metódy a techniky pre výkon merania 
(bod 2.2.2 ods.2 a 9.2.2). Odporúčané metódy stanovenia hodnôt ukazovateľov 
znečistenia sú zahrnuté v prílohe č. 4 NV SR č. 491/2002 Z.z. 
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f) Monitoring zabezpečovať prostredníctvom odborne spôsobilých osôb, ktoré 
každoročne vypracujú záverečnú správu - zhodnotenie monitoringu a na 
základe jeho výsledkov a záverov navrhnú v prípade potreby aj doplnenie, 
resp. zúženie monitoringu a tiež v prípade potreby navrhnú aj opatrenia na 
odstránenie zistených nedostatkov. 

g) Zhodnotenie monitoringu bezodkladne predkladať inšpekcii. 
h) Monitorovanie tesnosti izolačnej fólie vo vyšpecifikovaných miestach podľa 

bodu 9.2.1 ods. 6 realizovať 1 krát za rok odborne spôsobilou osobou. 
i) Prevádzkovateľ vykoná skúšku nepriepustnosti žumpy podľa doporučujúcich 

STN minimálne raz za obdobie 5 rokov od posledne úspešne vykonanej skúšky 
nepriepustnosti odborne spôsobilou osobou. Doklad o kontrole uloží 
v prevádzkovom denníku. 

 
9.3 Kontrola odpadov 
 
9.3.1 Prevádzkovateľ môže prevziať odpady inak nešpecifikované (odpady končiace 

dvojčíslom 99) uvedené v prílohe č.3 tohto rozhodnutia, až na základe predloženého 
hodnotenia ich nebezpečných vlastností. V prípade prevzatia odpadu s katalógovým 
číslom 06 03 99 a pokiaľ sa preukáže, že odpad má nebezpečné vlastnosti, je 
prevádzkovateľ povinný stabilizovať ho tak, aby hraničné hodnoty ukazovateľov pre 
vodný výluh odpadu neprekročili stanovené hraničné hodnoty ukazovateľov pre vodný 
výluh odpadu, ktorý nie je nebezpečný. 

9.3.2 V ustanovených prípadoch je prevádzkovateľ povinný uchovávať najmenej jeden 
mesiac vzorky z analytickej kontroly odpadov a najmenej dva roky archivovať 
výsledky analytickej kontroly odpadov. 

9.3.3 Topografia skládky odpadov 
 1 krát ročne počas prevádzky skládky zabezpečiť : 

a) polohopisné a výškopisné zameranie telesa skládky, 
b) situačný plán skládky s určením voľnej kapacity skládky, 
c) kontrolné meranie stability a sadania násypového telesa ochrannej hrádze 

skládky v 10 bodoch, v ktorých bolo realizované základné meranie. 
9.3.4 1 krát denne vykonať vizuálnu kontrolu stavu kazety na ukladanie odpadov. V denníku 

zaznamenať zistené nedostatky. 
9.3.5 1 krát denne vykonať vizuálnu kontrolu priestorov na skladovanie nebezpečných 

odpadov a nebezpečných látok. V denníku zaznamenať zistené nedostatky. 
 
9.4 Kontrola hluku 

  
 Nebude sa vykonávať. 
 

9.5 Kontrola spotreby energií 
 
9.5.1 Za účelom efektívneho využitia energií je prevádzkovateľ povinný na vyhradených 

technických zariadeniach vykonávať predpísané prehliadky a skúšky v rozsahu 
a termínoch v súlade s platnými právnymi predpismi. 

9.5.2 1 krát mesačne monitorovať spotrebu energií (elektrickej energie, pohonných hmôt, 
pitnej vody, úžitkovej vody), o údajoch viesť evidenciu, na požiadanie predložiť k 
nahliadnutiu kontrolným orgánom. 
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9.6 Podávanie správ 
 

9.6.1 Prevádzkovateľ je povinný predkladať každoročne do 31. januára nasledujúceho roku 
za predchádzajúci kalendárny rok príslušnému obvodnému úradu životného prostredia 
hlásenie o vzniku odpadu a nakladaní s ním, ako pôvodcovi odpadov a súčasne 
evidenčný list skládky odpadov. 

9.6.2 Prevádzkovateľ je povinný v zmysle ustanovenia § 20 ods. 3 písm. g) zákona o IPKZ 

zisťovať, zbierať, spracovávať a vyhodnocovať údaje a informácie určené v povolení 
a vo vyhláške MŽP SR č. 391/2003 Z. z., ktorou sa vykonáva zákon IPKZ a 
každoročne ich za predchádzajúci kalendárny rok oznámiť do 15. februára v písomnej 
a elektronickej forme prostredníctvom inšpekcie do informačného systému. 

9.6.3 1 krát ročne spracovať posudok merania tvorby a zloženia skládkových plynov 
odborne spôsobilou osobou a predložiť najneskôr do 15. februára nasledujúceho roku 
za predchádzajúci rok inšpekcii. 

9.6.4 1 krát ročne spracovať vyhodnotenie monitoringu z monitorovacích objektov podľa 
bodu 9.2 odborne spôsobilou osobou. Záverečnú správu (vyhodnotenie monitoringu) 
prevádzkovateľ predloží najneskôr do 15. februára nasledujúceho roku za 
predchádzajúci rok inšpekcii. Súčasťou záverečnej správy musí byť vyhodnotenie 
výsledkov, porovnanie s výsledkami za predchádzajúce obdobie, vrátane návrhu 
opatrení. 

9.6.5 Záverečnú správu (vyhodnotenie monitoringu) a v prípade návrhu zmien a nápravných 
opatrení, ktoré vyplynú z vyhodnotenia monitoringu, je prevádzkovateľ povinný toto 
vyhodnotenie monitoringu a prípadné opatrenia predkladať aj správcovi povodia - 
Slovenský vodohospodársky podnik š.p., odštepný závod povodie Hrona, (odbor 
kvality vôd) Partizánska cesta 69, 974 98 Banská Bystrica. 

9.6.6 Prevádzkovateľ je povinný v zmysle ustanovenia § 20 ods. 3 písm. f) zákona o IPKZ 
viesť prehľadným spôsobom umožňujúcim kontrolu evidenciu údajov o podstatných 
ukazovateľoch prevádzky a evidované údaje uchovávať najmenej 5 rokov. 

9.6.7 Prevádzkovateľ skládky (ako prevádzkovateľ malého zdroja znečisťovania ovzdušia) 
je povinný oznámiť do 15. februára bežného roku úplné a pravdivé informácie o zdroji  
v súlade s ustanoveniami platných právnych predpisov na úseku ochrany ovzdušia. 

9.6.8 Prevádzkovateľ je povinný do 15 dní od termínu zrealizovania opatrení na prevenciu 
uvedených v bode 3. tohto povolenia písomne upovedomiť inšpekciu o ich vykonaní. 

 
10. Požiadavky na skúšobnú prevádzku pri novej prevádzke alebo pri zmene 

technológie 
 

10.1 Po dokončení stavby „Rekonštrukcia a intenzifikácia ČOV“ (II.) požiada 
prevádzkovateľ o jej uvedenie do skúšobnej prevádzky. Najneskôr ku dňu predloženia 
žiadosti o uvedenie ČOV do skúšobnej prevádzky je prevádzkovateľ povinný: 
a) zrealizovať a zdokumentovať, že technický stav rigola v úseku od kontrolnej 

nádrže až po zaústenie do Senického potoka vyhovuje požiadavke odvádzania 
všetkých odpadových vôd tak, že nebudú unikať do okolia rigola alebo do jeho 
podložia; 

b) zrealizovať a zdokumentovať, že existujúce zariadenie na kontinuálne meranie 
pH, teploty, vodivosti, kyslíka, prietoku a množstva vypúšťaných odpadových 
vôd umiestnené v kontrolnej nádrži je funkčné a má platné osvedčenie 
o certifikácii a kalibrácii v zmysle predpisov na úseku metrológie; 

c) zrealizovať a zdokumentovať s ohľadom na navrhované riešenie, že zaústenie 
odtokového prelivného potrubia zo zbernej nádrže vôd z povrchového odtoku 
do šachty až v profile za plastovou kontrolnou nádržou je znefunkčnené; 
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d) predložiť manipulačno-prevádzkový poriadok ČOV spracovaný odborne 
spôsobilou osobou so stanoviskom správcu povodia (odbor OKV); 
manipulačno-prevádzkový poriadok ČOV bude obsahovať aj údaje o: 
1. nakladaní s nebezpečnými látkami používanými v procese čistenia 
odpadových vôd (kyseliny), 
2. upresnenie zbytkových produktov po ich dávkovaní, 
3. nakladanie s odpadmi zachytenými v procese čistenia odpadových vôd, 
4. spôsob ochrany nádrží (Zberná nádrž vôd z povrchového odtoku, 
Lagúny č. I. a II.) resp. ich prevádzka v neobvyklých situáciách (prívalové 
dažde, voda z topenia snehu) 

e) aktualizovaný súhlas na nakladanie s nebezpečným odpadom vydaným 
príslušným orgánom štátnej správy odpadového hospodárstva, 

10.2 Určenie podmienok skúšobnej prevádzky ČOV za účelom preukázania účinnosti 
procesu čistenia a stanovenia trvalých prevádzkových parametrov bude predmetom 
samostatného konania, ktorého súčasťou bude aj stanovenie monitorovacieho systému 
čistenia (bod 9.2.1 ods. 5) a podmienok jeho prevádzkovania. 

 
11. Opatrenia pre prípad skončenia činnosti v prevádzke, najmä na zamedzenie 

znečisťovania miesta prevádzky a jeho uvedenie do uspokojivého stavu 
 

11.1 Prevádzkovateľ skládky odpadov je povinný po naplnení kapacity skládky túto 
uzavrieť, rekultivovať a monitorovať v zmysle schválenej projektovej dokumentácie. 
a) Uskutočnenie stavby „Uzatvorenie, rekultivácia a monitorovací systém kazety 

č. 1, 2, 3 a 4“ bude vykonané v súlade s podmienkami v bode 12. 
b) Pri uzatváraní skládky odpadov a následnej starostlivosti o ňu je potrebné 

rešpektovať podmienku vybudovania povrchového tesnenia, ktoré bude 
obsahovať legislatívne stanovené náležitosti tak, aby sa tesnením a prekrytím 
skládky po je uzatvorení dosiahla ochrana pôdy, povrchovej vody a podzemnej 
vody. 

c) Po vykonaní prác žiadateľ, resp. prevádzkovateľ požiada inšpekciu o vydanie 
potvrdenia o uzatvorení skládky resp. jej časti. Uzatvorenie skládky odpadov 
resp. jej časti, overí inšpekcia vrátane vykonania miestnej obhliadky 
a o uzatvorení skládky vydá potvrdenie. 

d) Vydaním potvrdenia o uzatvorení skládky resp. jej časti sa považuje skládka za 
definitívne uzatvorenú a prevádzkovateľ zabezpečí je následné monitorovanie 
a kontrolu minimálne po dobu 30 rokov od vydania rozhodnutia o uzatvorení 
skládky. 

e) Monitorovanie je prevádzkovateľ povinný zabezpečiť v nasledovnom rozsahu: 
1. emisné údaje v súlade s bodmi 9.1, 9.2, 
2. meteorologické údaje podľa bodu 9.2.4, 
3. topografia skládky odpadov podľa bodu 9.3.3. 

a) Po uzatvorení a rekultivácii celej skládky a zastavenia vykonávania činnosti v 
prevádzke v prípade, že v rámci monitoringu (najmä v súvislosti so sledovaním 
kvality podzemných vôd) budú dlhodobo vykazované hodnoty spĺňajúce, resp. 
neprekračujúce normou stanovené limity, bude možné zo strany inšpekcie 
zmenou rozhodnutia upraviť požadovaný rozsah monitorovania. 

11.2 Prevádzkovateľ musí uchovávať evidenčný list skládky počas 30 rokov od uzavretia 
skládky. 

11.3 Prevádzkovateľ skládky odpadov je povinný vytvárať počas prevádzkovania skládky 
odpadov účelovú finančnú rezervu, ktorej prostriedky sa použijú na uzavretie, 
rekultiváciu a monitorovanie skládky odpadov po jej uzavretí. 
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11.4 Prostriedky tvoriace účelovú finančnú rezervu (ďalej len „ÚFR“) sa vedú na 
osobitnom účte prevádzkovateľa skládky odpadov. Prevádzkovateľ je povinný na 
tento účet prostriedky ÚFR odvádzať a použiť ich na účel uvedený v bode 11.1. 

11.5 Prevádzkovateľ skládky odpadov je povinný odviesť ročnú výšku prostriedkov 
vypočítanú ÚFR do 31. januára nasledujúceho kalendárneho roka. 

 
12. Podmienky stavebného povolenia 
 
12.1 Stavebníkom bude Ipodec Onyx KROH Banská Bystrica s.r.o., Srnková č.27, 974 01 

Banská Bystrica. 
12.2 Pre uskutočnenie stavby „Regionálna skládka odpadov, Banská Bystrica“ v rozsahu 

Uzatvorenie, rekultivácia a monitorovací systém kazety č.1,2,3, 4 (I.) a Rekonštrukcia 
a intenzifikácia ČOV (II.) sa určujú tieto podmienky: 
a) Stavba bude uskutočnená podľa projektovej dokumentácie overenej stavebným 

úradom v tomto konaní, ktorá tvorí ako príloha pre stavebníka neoddeliteľnú 
súčasť tohto rozhodnutia. Prípadné zmeny nesmú byť vykonané bez 
predchádzajúceho povolenia stavebného úradu. 
1. Projektovú dokumentáciu pre časť „Uzatvorenie, rekultivácia 
a monitorovací systém kazety č.1,2,3 a 4“ vypracoval Ing. Miroslav Čunderlík, 
autorizovaný stavebný inžinier, zapísaný v registri SKSI pod registračným 
číslom 1534*Z*2-2. 
2. Projektovú dokumentáciu pre časť „Rekonštrukcia a intenzifikácia 
ČOV“ vypracovala spoločnosť Hydrotechnológia Bratislava spol. s.r.o. 
Bratislava, Ing. Stanislav Gajdoš, autorizovaný stavebný inžinier, zapísaný 
v registri SKSI pod registračným číslom 3041*Z*2-2. 

b) Pred začatím stavby stavebník zabezpečí vytýčenie stavby fyzickou osobou 
alebo právnickou osobou oprávnenou vykonávať geodetické a kartografické 
činnosti a autorizačné overenie vybraných geodetických a kartografických 
činností autorizovaným geodetom a kartografom. Doklad o vytýčení 
priestorovej polohy predloží stavebník stavebnému úradu pri kolaudácii.  

c) Pri uskutočňovaní stavby je nutné dodržiavať predpisy týkajúce sa bezpečnosti 
práce a technických zariadení pri stavebných prácach a dbať na ochranu 
zdravia osôb na stavenisku. 

d) Pri uskutočňovaní stavby dodržať príslušné všeobecné technické požiadavky 
na stavby a príslušné technické normy vzťahujúce sa na predmetnú stavbu. 

e) Stavba bude uskutočnená dodávateľsky. Zhotoviteľ stavby bude vybratý 
výberovým konaním. Stavebník oznámi stavebnému úradu zhotoviteľa stavby 
do pätnástich dní po skončení výberového konania a predloží doklad o jeho 
odbornej spôsobilosti. 

f) Stavebník písomne oznámi stavebnému úradu dátum skutočného začatia 
uskutočňovania stavby. 

g) Stavby budú ukončené najneskôr do 12/2005. 
h) Pri realizácii stavby nesmú byť spôsobené škody na susedných 

nehnuteľnostiach. 
i) Pri výstavbe môžu byť použité iba také výrobky, ktoré majú také vlastnosti, 

aby po dobu predpokladanej existencie stavby bola pri bežnej údržbe zaručená 
požadovaná mechanická pevnosť a stabilita, požiarna bezpečnosť, hygienické 
požiadavky, ochrana zdravia a životného prostredia, bezpečnosť pri užívaní, 
ochrana proti hluku a úspora energie. 

j) Na stavbe musí byť neustále k dispozícii projektová dokumentácia overená 
stavebným úradom a stavebný denník pre účely realizácie a výkon štátneho 
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stavebného dohľadu. 
k) Stavba nesmie byť začatá, pokiaľ stavebné povolenie nenadobudne 

právoplatnosť.  
l) Stavebník je povinný po ukončení stavby požiadať o vydanie kolaudačného 

rozhodnutia. Dokončenú stavbu, prípadne jej časť spôsobilú na samostatné 
užívanie, možno užívať len na základe kolaudačného rozhodnutia. 

m) Ku kolaudačnému konaniu stavebník predloží atesty použitých výrobkov. 
 
 

O d ô v o d n e n i e : 
 

 
 Prevádzkovateľ Ipodec Onyx KROH Banská Bystrica s.r.o., Srnková č.27, 974 01 
Banská Bystrica podal žiadosť o vydanie integrovaného povolenia dňa 31.12.2003 pre 
prevádzku „Regionálna skládka odpadov, Banská Bystrica“. Správne konanie sa začalo 
v súlade s § 12 ods. 1 zákona o IPKZ dňom doručenia písomného vyhotovenia žiadosti 
správnemu orgánu. Po preskúmaní predloženej žiadosti spolu s prílohami správny orgán zistil, 
že v konaní nie je možné pokračovať, nakoľko žiadosť neobsahuje všetky náležitosti podľa § 
11 zákona o IPKZ.  

 
 Inšpekcia za účelom odstránenia nedostatkov konanie prerušila a súčasne určila lehotu 
na doplnenie podania. Vzhľadom na časovú náročnosť doplnenia požadovaných údajov a na 
žiadosť prevádzkovateľa, bol termín doplnenia žiadosti predĺžený do 31.03.2004. Po doplnení 
žiadosti, t.j. dňa 31.03.2004, inšpekcia v konaní pokračovala. 

 
 Inšpekcia, ako príslušný správny orgán v integrovanom povoľovaní, dňa 10. 05. 2004 

oznámila začatie konania, určila 30 dňovú lehotu na vyjadrenie účastníkov konania 
a dotknutých orgánov, zverejnila podstatné údaje o podanej žiadosti a prevádzkovateľovi 
vrátane výzvy zúčastneným osobám a verejnosti v zmysle ustanovení vyplývajúcich zo 
zákona o IPKZ a nariadila ústne pojednávanie na 08.07.2004. 
 
 Súčasťou konania podľa § 8 ods. 1 zákona IPKZ bolo: 
  
a) v oblasti ochrany ovzdušia 

- podľa § 8 ods. 2 písm. a) bod č.1 zákona o IPKZ - povolenie stavby malého 
zdroja znečisťovania ovzdušia a jeho užívanie v náväznosti na § 22 ods.1 
zákona č. 478/2002 Z. z. o ochrane ovzdušia, ktorým sa dopĺňa zákon č. 
401/1998 Z. z. o poplatkoch za znečisťovanie ovzdušia a v znení neskorších 
predpisov (zákon o ovzduší); 

 
b) v oblasti povrchových vôd a podzemných vôd 

- podľa § 8 ods. 2 písm. b) bod č.1 zákona o IPKZ - konanie o povolenie 
vypúšťať odpadové vody a osobitné vody podľa § 21 zákona č. 364/2002 Z. z. 
o vodách a o zmene zákona SNR č.372/1990 Zb. o priestupkoch v znení 
neskorších predpisov (ďalej len „vodný zákon“); a bod č.2. - konanie 
o povolenie uskutočniť, zmeniť alebo odstrániť vodnú stavbu;  

 
c) v oblasti odpadov 

- podľa § 8 ods. 2 písm. c) bod č.1 zákona o IPKZ - prevádzkovanie zariadenia 
na zneškodňovanie odpadov činnosťou D1 - uloženie do zeme alebo na povrchu zeme 
podľa prílohy č.3 k zákonu č. 223/2001 Z. z. o odpadoch a o zmene a doplnení 
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niektorých zákonov v znení neskorších predpisov; a bod č. 6 
- konanie o súhlas na uzavretie skládky odpadov alebo jej časti alebo na 
vykonanie jej rekultivácie; 
 

d) pretože ide o integrované povoľovanie prevádzky, ktoré súčasne vyžaduje povoliť 
novú stavbu a zmenu jestvujúcej stavby, je súčasťou konania aj stavebné konanie. 

 Na ústnom pojednávaní bola prerokovaná žiadosť, pripomienky, námety účastníkov 
konania a dotknutých orgánov uplatnené k žiadosti. Predmetom prerokovania na ústnom 
pojednávaní boli len pripomienky a námety, ktoré boli odôvodnené a dôvody, ktoré smerovali 
k obsahu žiadosti a k prevádzke. Z ústneho pojednávania bola spísaná zápisnica. Účastníci 
ústneho pojednávania boli oboznámení s obdržanými podkladmi a počas pojednávania im 
bolo umožnené do týchto podkladov nahliadnuť. 
  
 V rámci ústneho pojednávania k predloženej žiadosti žiadny z účastníkov konania, ani 
dotknutých orgánov štátnej správy nevzniesol nesúhlas s predloženou žiadosťou. Požiadavky 
a pripomienky vyhodnotené inšpekciou ako odôvodnené, s prihliadnutím ku zákonu o IPKZ 
a vykonávacej vyhláške č. 391/2003 Z. z. a následne súvisiacich platných právnych predpisov 
na úseku odpadového hospodárstva, ochrany vôd, ochrany ovzdušia a zákona o ochrane 
zdravia ľudí boli zahrnuté do podmienok tohto rozhodnutia. V ostatných prípadoch je 
požiadavka resp. pripomienka uvedená s udaním dôvodu, prečo zahrnutá nebola. 
 
Vysporiadanie sa s pripomienkami: 
 
- Slovenský vodohospodársky podnik š.p., odštepný závod povodie Hrona, Partizánska 

cesta 69, 974 98 Banská Bystrica (ďalej len „SVP“) 
K ústnemu konaniu boli uplatnené podmienky, ktoré boli špecifikované v stanoviskách zn. 
125-410/2003 zo dňa 20.06.2003 (stanovisko č.1), zn. 497-125/2004 zo dňa 10.06.2004 
(stanovisko č.2), a zn. 125-415/2003 zo dňa 24.06.2003 (stanovisko č.3). Podmienky zo 
stanovísk č.1 a 3 boli zohľadnené v plnej miere a sú uvedené v podmienkach tohoto 
povolenia. Podmienky uvedené v stanovisku č. 2 boli zohľadnené v plnej miere a sú uvedené 
v podmienkach tohoto povolenia okrem doporučenia rozšíriť 1 krát za 2 roky rozsah analýz 
podzemných vôd o ďalšie doplňujúce ukazovatele vyplývajúce z kompletného rozsahu 
ukazovateľov uvedených pre podzemné vody v Pokyne MSPNM SR č. 1617/97-
min.(rozšírenie). Toto doporučenie nebolo zohľadnené z dôvodov: 
- skládka spĺňa požiadavky na tesnenie a jej stavebno-technické vybudovanie, 
- rozšírenie nevyplynulo z platných právnych predpisov, 
- monitoring bude zabezpečovaný prostredníctvom odborne spôsobilých osôb, ktoré 
každoročne vypracujú záverečnú správu - zhodnotenie monitoringu a na základe jeho 
výsledkov a záverov navrhnú v prípade potreby jeho rozšírenie. 

 
 K povoleniu stavby podľa bodu I. vo výrokovej časti tohoto rozhodnutia neboli zo 
strany účastníkov konania uplatnené žiadne námietky. 
 
- Ostatní účastníci konania, verejnosť    

Počas správneho konania sa neprihlásil žiadny nový účastník konania a zo strany 
verejnosti neboli vznesené žiadne pripomienky ku žiadosti. 
 
 Podkladom pre vydanie integrovaného povolenia boli nasledovné doklady: žiadosť 
spracovaná v zmysle požiadaviek vyplývajúcich zo zákona o IPKZ a jej vykonávacích 
predpisov, projektová dokumentácia pre vydanie stavebného povolenia skládky odpadov, 
projektová dokumentácia rekultivácie skládky, správa o hodnotení vplyvov na životné 
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prostredie vrátane záverečného stanoviska k správe, záverečné správy z monitoringu vôd, 
posudok merania tvorby a zloženia skládkových plynov, prevádzkový poriadok skládky, 
prevádzkový poriadok vodných stavieb, havarijný plán, odborné posudky vypracované 
v súvislosti zo zaradením skládky, technologický reglement skládky, rozhodnutia orgánov 
štátnej správy odpadového hospodárstva a ochrany vôd, rozhodnutia týkajúce sa umiestnenia 
skládky, povolenia stavby a užívania stavby, doklady preukazujúce vlastnícky vzťah 
k pozemkom, na ktorých je stavba umiestnená a k susedným pozemkov, kópia z katastrálnej 
mapy, situácia z vyznačením záujmového územia v náväznosti na okolie a ďalšie potrebné 
doklady a písomnosti (hospodárske zmluvy pre zneškodnenie odpadov). 
 
 V podmienkach povolenia inšpekcia neurčila emisné limity pre znečisťujúce látky 
unikajúce do ovzdušia, hodnoty hluku a vibrácie nakoľko nevyplynuli z platných právnych 
predpisov a z charakteru činnosti. Skládka je umiestnená mimo zastavaného územia obce 
a nie je zdrojom nadmerného hluku a vibrácií. 

 
 V oblasti ochrany povrchových vôd je v tomto povolení zohľadnené nakladanie 
s priesakovými kvapalinami, vodami z povrchového odtoku, vodami zo zariadenia na čistenie 
dopravných prostriedkov a drenážnymi vodami pred a po uvedení ČOV (II.) do prevádzky. 
 Stanovenie kvalitatívno-kvantitatívnych ukazovateľov znečistenia pre jednotlivé 
spôsoby nakladania s predmetnými vodami podrobne určených v podmienkach povolenia, 
vychádzalo z platných právnych predpisov na úseku vodného hospodárstva (vodný zákon, NV 
SR č. 491/2002 Z.z.), zo spôsobu využitia recipientu (všeobecné kvalitatívne požiadavky pre 
povrchové vody) a zhodnotenia stavu životného prostredia v mieste prevádzky. 
 
 Inšpekcia neukladá opatrenia na minimalizáciu diaľkového znečisťovania a 
cezhraničného vplyvu znečisťovania, nakoľko prevádzka svojim technologickým vybavením 
a geografickou pozíciou nemá vplyv na cezhraničné znečisťovanie životného prostredia. 
Zároveň zohľadnila odôvodnené pripomienky a námietky vyplývajúce zo stanovísk 
účastníkov konania a dotknutých orgánov štátnej správy uplatnených v rámci procesu 
integrovaného povoľovania skládky odpadov. 
 
 Z konania vyplynulo, že nie sú dotknuté nové záujmy z hľadiska zákona č. 61/1977 
Zb. o lesoch, zákona Slovenskej národnej rady č. 100/1977 Zb. o hospodárení v lesoch 
a štátnej správe lesného hospodárstva a zákona Slovenskej národnej rady č. 307/1992 Zb. 
o ochrane poľnohospodárskeho pôdneho fondu. Z tohto dôvodu neboli stanovené podmienky 
pre ochranu lesa a pôdy. 
 
 V súlade s § 29 ods. 6 zákona o IPKZ do dňa nadobudnutia právoplatnosti tohoto 
povolenia sa na činnosti vykonávané v prevádzke vzťahujú doterajšie predpisy a na ich 
základe vydané rozhodnutia. 
 
Súhrnné porovnanie zariadenia s najlepšími dostupnými technikami 
 
 Inšpekcia pri stanovení záväzných podmienok prevádzky a pri stanovení emisných 
limitov, na základe údajov uvedených prevádzkovateľom v predmetnej žiadosti, vychádzala 
taktiež z hľadísk pre určenie najlepších dostupných techník, uvedených v prílohe č.3 zákona o 
IPKZ, s uvážením technických charakteristík zariadenia, jeho umiestnenia a miestnych 
podmienok životného prostredia, a to: 
 
1. Používanie nízkoodpadovej technológie 

 Skládka ako zariadenie pre zneškodňovanie odpadov je určená ku spracovaniu 
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odpadov iných pôvodcov. Prevádzkovaním skládky vznikajú nasledujúce odpady: 
- zmesový komunálny odpad z prevádzkovej budovy, ktorý je zneškodňovaný 
 priamo na skládke, 
- kal zo a žúmp, odčerpávaný spolu so splaškovou vodou a odvážaný na ČOV, 
- odpady vznikajúce pri prevádzke mechanizmov (napr. opotrebované motorové 
 oleje, akumulátory), ich odber a výmenu zabezpečuje zmluvný partner. 
 Použitá technológia skládkovania a ostatné činnosti v zariadení sú 
uskutočňované tak, aby vznikalo len minimálne množstvo odpadov. 
Hľadisko je plnené. 

2. Používanie menej nebezpečných látok 
 Medzi nebezpečné látky, ktoré sa v zariadení vyskytujú, možno zaradiť látky 
škodiace vodám, a to: 
- motorová nafta (prevádzka mechanizmov), 
- motorové a prevodové oleje. 
 V súčasnej dobe nemožno tieto látky nahradiť. Pri ich skladovaní a manipulácii 
s nimi sú dodržiavané ustanovenia návrhu prevádzkového poriadku skládky pre 
predchádzanie haváriám. 
Hľadisko nemožno použiť. 

3. Podpora zhodnocovania a recyklácie látok, ktoré vznikajú alebo sa používajú 
v technologickom procese, prípadne zhodnocovanie a recyklácia odpadov 
 V zariadení sú pre prekrytie ukladaného a hutneného odpadu používané okrem 
zemín aj odpady inertného charakteru, pričom ich použité množstvo dosahuje najviac 
5000 ton za kalendárny rok. Odpady sú využité ako technologické zabezpečenie 
skládky a šetria prírodné zdroje.  
 Produkcia skládkového plynu (RSO Banská Bystrica - monitorovanie vplyvu 
skládky na kvalitu podzemných a povrchových vôd, monitorovanie skládkových 
plynov - zhodnotenie za rok 2003), je vzhľadom k časovému úseku skládkovania 
malá, voľne uniká do ovzdušia.  
 Vznikajúca priesaková kvapalina je recirkulovaná, čo zaisťuje zníženie 
prašnosti na telese skládky a priaznivý priebeh metanogénnych procesov. Pri 
súčasnom stave je jej nadbytočné množstvo odvážané na zmluvne zabezpečenú 
čistiareň odpadových vôd. 

 Hľadisko je plnené. 
4. Porovnateľné procesy, zariadenia alebo prevádzkové metódy, ktoré už boli úspešne 

vyskúšané 
 Prevádzka zariadenia, bez zachytávania a využívania skládkového plynu a 
nakladanie s priesakovými kvapalinami, je v čiastočnom súlade s používanými 
technikami v moderných zariadeniach tohoto typu v zahraničí. 
Hľadisko je plnené čiastočne. Opatrenia sú stanovené vo výrokovej časti tohoto 
rozhodnutia, v kapitolách 2.2, 3. a 9.1. 

5. Technický rozvoj a vývoj vedeckých poznatkov a ich interpretácia 
 Skládka svojou prevádzkou a technickým zabezpečením spĺňa čiastočne 
požiadavky dané zákonom č. 223/2001 Z. z. o odpadoch a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. 
 Na skládke nie sú realizované opatrenia, proti prípadným únikom skládkového 
plynu z telesa skládky do ovzdušia. Predpokladá sa, že produkcia skládkového plynu 
je vzhľadom k dobe skládkovania a v súvislosti so znižovaním množstva biologicky 
rozložiteľných komunálnych odpadov ukladaných na skládku zatiaľ veľmi malá. 
Hľadisko je plnené čiastočne. Opatrenia k uvedeniu prevádzky skládky do súladu 
s legislatívou sú stanovené vo výrokovej časti tohoto rozhodnutia. Opatrenia týkajúce 
sa odplynenia sú stanovené vo výrokovej časti tohoto rozhodnutia v kapitole 9.1. a 11. 
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6. Charakter, účinky a množstvo príslušných emisií 
 Skládka je potencionálny zdroj emisií do ovzdušia, vody a pôdy. Organizáciou 
prevádzky a technickým zabezpečením musia byť tieto riziká obmedzované na 
maximálnu možnú mieru. 
(1) Skládka ako zdroj znečisťovania ovzdušia 

 Zákonom č. 478/2002 Z. z. o ochrane ovzdušia, ktorým sa dopĺňa zákon 
č. 401/1998 Z. z. o poplatkoch za znečisťovanie ovzdušia v znení neskorších 
predpisov (zákon o ovzduší) je skládka charakterizovaná ako malý zdroj 
znečisťovania ovzdušia. K najzávažnejším patria emisie skládkového plynu, 
pachových látok, tuhých znečisťujúcich látok (TZL) a pevných úletov. 
a) Skládkový plyn 
 Požiadavka zákona č. 223/2001 Z. z. o odpadoch a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a vykonávacej vyhlášky č. 
283/2001 Z.z. o vykonaní niektorých ustanovení zákona o odpadoch, skládky, 
na ktorých sa ukladá biologicky rozložiteľný odpad musia mať vybudovaný 
drenážny systém skládkových plynov a zariadenie na ich využitie alebo 
zneškodnenie, resp. nesmie dochádzať k volnej ventilácii plynu. Na skládke nie 
je odplynenie. Po naplnení kaziet na ukladanie odpadu bude vykonané 
uzavretie a rekultivácia skládky, v rámci ktorej je navrhnuté dodatočné 
vybudovanie vŕtaných odplyňovacích studní na zber skládkového plynu. 
b) Pachové látky 
 Obmedzenie emisií pachových látok je docielené prekrývaním 
ukladaného odpadu a dodržovaním kontroly na vstupe do zariadenia (vylúčenie 
silno zapáchajúcich látok z príjmaných odpadov). 
c) TZL a pevné úlety 
 V suchých obdobiach a pri silnom vetre hrozia zvýšené emisie tuhých 
znečisťujúcich látok a pevných úletov zo skládky. Obmedzenie a vylúčenie 
týchto negatívnych vplyvov je dosahované hutnením odpadu a spätnou 
recirkuláciou priesakovej kvapaliny na teleso skládky pre zníženie prašnosti 
a pravidelným zberom úletov. 

Hľadisko je plnené čiastočne. Opatrenia sú stanovené vo výrokovej časti tohoto 
rozhodnutia v kapitole 3., 8., 9.1. a 11. 
(2) Znečistenie vody a pôdy 

 V súlade s požiadavkou obmedzenia emisií do vody a pôdy je skládka 
vybudovaná v zmysle vykonávacej vyhlášky č. 283/2001 Z.z. o vykonaní 
niektorých ustanovení zákona o odpadoch na požiadavku tesnenia skládky 
odpadov. Tesniaci systém skládky je vybudovaný spôsobom kombinovaného 
tesnenia t.j. minerálneho tesnenia (3 x 200 mm zhutneného ílu s koeficientom 
priepustnosti nižším ako 1.10-9 m.s-1) a HDPE fóliou z vysokohustotného 
polyetylénu. Fólia na dne a svahoch telesa skládky má hrúbku 1,5 mm (v 
kazete č. 6 má fólia hrúbku 2,5 mm). Fólia je po celej ploche chránená 
geotextíliou a vrstvou piesku frakcie 1 - 4 mm s hrúbkou 100 mm. Svahy sú 
naviac chránené proti prerazeniu pneumatikami z osobných motorových 
vozidiel. Pneumatiky zároveň slúžia ako priťaženie fólie a protierózna ochrana 
štrkovej drenáže do času jej zaskládkovania odpadom. 
 Medzi minerálnym tesnením a HDPE fóliou bol zriadený elektronický 
kontrolný systém, s možnosťou kontroly celistvosti HDPE fólie a jej zvarov. 
Zrážková voda je z areálu skládky odvedená obvodovými priekopami. Nie je 
inštalované zariadenie na meranie úrovne hladiny v nádrži priesakových 
kvapalín. Nádrž je denne sledovaná a je zaisťovaná jej dostatočná retenčná 
kapacita pre prípad prívalových zrážok, dlhotrvajúcich dažďov alebo prudkého 
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topenia snehu. 
Hľadisko je plnené čiastočne. Opatrenia sú stanovené vo výrokovej časti tohoto 
rozhodnutia v kapitole 3. 

7. Dátumy uvedenia nových alebo jestvujúcich zariadení do prevádzky 
  Skládka bola uvedená do prevádzky v 01.07.1998. Prevádzkovateľ plánuje 
 priesakové kvapaliny vznikajúce na skládke akumulované v zbernej nádrži 
 priesakových kvapalín zneškodňovať v ČOV situovanej v areáli skládky po 
 zrealizovaní jej rekonštrukcie a intenzifikácie. Navrhovaná technológia čistenia 
 priesakových kvapalín a účinnosť odstránenia jednotlivých druhov znečisťujúcich 
 látok v porovnaní s najlepšou dostupnou technikou (BAT) zodpovedá 
 najúčinnejšiemu a progresívnemu stavu rozvoja činností, technológií a metód ich 
 prevádzkovania. 
8. Čas potrebný na zavedenie najlepšej dostupnej techniky 

 Skládka je vybudovaná podľa príslušných právnych predpisov a technických 
noriem okrem náležitostí uvedených v bode 6 ods.1 písm. a). Opatrenia k uvedeniu 
prevádzky skládky do súladu s legislatívou a technickými normami sú stanovené vo 
výrokovej časti tohoto rozhodnutia. 

9. Spotreba a druh surovín (vrátane vody) používaných v technologickom procese a ich 
energetická náročnosť 
 Nejedná sa o výrobné zariadenie. Spotreba vody pre zníženie prašnosti a 
zabezpečenie optimálneho priebehu metanogenézy je zaistené recirkuláciou 
priesakovej kvapaliny. 
Hľadisko je plnené. 

10. Požiadavka prevencie a zníženia celkových účinkov emisií na životné prostredie na 
minimum a z toho vyplývajúcich rizík pre životné prostredie 
 Emisie pachových látok, tuhých znečisťujúcich látok a pevných úletov sú 
obmedzované hutnením odpadov, pravidelným prekrývaním inertným materiálom 
a spätným rozstrekom priesakovej kvapaliny. Nie je zrealizované odplynenie skládky. 
Odplynenie bude realizované uzavretím a rekultiváciou skládky. 
Hľadisko je plnené čiastočne. Opatrenia sú stanovené vo výrokovej časti tohoto 
rozhodnutia v kapitole 3., 9.1. a 11. 

11. Požiadavka prevencie havárií a minimalizácia ich následkov na životné prostredie 
 Riešenie havarijných situácií je uvedené v príslušných kapitolách 
prevádzkového poriadku skládky. Predchádzanie haváriám je zaistené odborným 
školením pracovníkov skládky, kvalifikovanou údržbou vybavenia skládky a jeho 
pravidelnou kontrolou. 
 V prevádzke nie je zavedený systém riadenia akosti podľa ISO 9000 ani 
systém environmentálneho managementu podľa ISO 14000. Spoločnosť neplánuje 
v najbližšej dobe tieto systémy zaviesť.  
Hľadisko je plnené čiastočne. Opatrenia sú stanovené vo výrokovej časti tohoto 
rozhodnutia v kapitole 6. 

12. Informácie o stave a vývoji najlepších dostupných techník a ich monitorovanie 
zverejňované Európskou komisiou alebo medzinárodnými organizáciami 
 V súčasnosti sa nepripravuje vydanie referenčného dokumentu najlepších 
dostupných techník pre oblasť skládkovania. 

 
Inšpekcia na základe preskúmania a zhodnotenia predloženej žiadosti, vyjadrení 

účastníkov konania, dotknutých orgánov, vykonaného ústneho pojednávania zistila, že 
znečisťovanie z danej prevádzky nespôsobí prekročenie normy kvality životného prostredia. 
Súčasne sú splnené podmienky podľa zákona o IPKZ a podmienky podľa predpisov 
upravujúcich konania, ktoré boli súčasťou integrovaného povoľovania, a preto rozhodla tak, 
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ako sa uvádza vo výrokovej časti tohto rozhodnutia. 
 
Pretože ide o integrované povoľovanie prevádzky, ktoré súčasne vyžaduje povoliť 

novú stavbu a zmenu jestvujúcej stavby, stavebný úrad preskúmal predloženú žiadosť aj 
z hľadísk uvedených v ustanoveniach § 62 ods. 1 a 2 stavebného zákona a zistil, že 
uskutočnením stavieb nie sú ohrozené záujmy spoločnosti ani neprimerane obmedzené či 
ohrozené práva a oprávnené záujmy účastníkov konania. Dokumentácia stavieb spĺňa 
podmienky územného rozhodnutia a všeobecné technické požiadavky na výstavbu a stavebný 
úrad v priebehu konania nezistil dôvody, ktoré by bránili ich povoleniu. Stavebné povolenie 
stráca platnosť, ak do dvoch rokov odo dňa, keď nadobudlo právoplatnosť, nebude stavba 
začatá. 

 
Podanie žiadosti o vydanie povolenia v integrovanom povolení novej prevádzky bolo 

spoplatnené poplatkom vo výške 20 000,- Sk prevodom na účet SIŽP Bratislava, v súlade 
s položkou 171a písm. b) Sadzobníka správnych poplatkov uvedeného v čl. VIII. zákona 
č.245/2003 Z. z., ktorý mení a dopĺňa zákon č. 145/1995 Z. z. o správnych poplatkoch v znení 
neskorších predpisov. 

 
 
 

P o u č e n i e : Proti tomuto rozhodnutiu je podľa § 53 a § 54 ods. 1 a ods. 2 zákona 
č. 71/1967 Zb. o správnom konaní v znení neskorších predpisov možné 
podať odvolanie v lehote do 15 dní odo dňa doručenia rozhodnutia na 
Slovenskú inšpekciu životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia 
Banská Bystrica, odbor integrovaného povoľovania a kontroly. Ak toto 
rozhodnutie po vyčerpaní prípustných riadnych opravných prostriedkov 
nadobudne právoplatnosť, jeho zákonnosť môže byť preskúmaná súdom. 

 
 
 
 
Príloha č. 1 - Situačný plán objektov skládky 
Príloha č. 2 - Snímok z katastrálnej mapy 
Príloha č. 3 - Kategórie a druhy odpadov, ktoré je prevádzkovateľ oprávnený 

zneškodňovať na predmetnom zariadení 
Príloha č. 4 - len pre stavebníka (prevádzkovateľa):1x overená projektová dokumentácia 

„Uzatvorenie, rekultivácia a monitorovací systém kazety č.1,2,3 a 4“ a 
„Rekonštrukcia a intenzifikácia čistiarne odpadových vôd“ 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
    

                                                        Ing. Daniel Magic  
                                                                                                         riaditeľ inšpektorátu 
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Doručuje sa: 
 
Prevádzkovateľ: 
 
� Ipodec Onyx KROH Banská Bystrica, s.r.o., Srnková č.27, 974 01 Banská Bystrica 
 
Ostatní účastníci konania: 
 
� Slovenská správa ciest IVSC, Skuteckého 32, 974 01 Banská Bystrica 1 
� Ing. Miroslav Čunderlík, NOVA projekt, Horná 33 Banská Bystrica 
� Roľnícke družstvo v Selciach, Selčianska 1, 976 11 Selce 
� Pasienkové spoločenstvo, Kynceľová 28, 974 01 Banská Bystrica 
� Mesto Banská Bystrica, Primátor mesta, ul. ČSA 26, 975 39 Banská Bystrica 
 
Dotknuté orgány (doručí sa po nadobudnutí právoplatnosti): 
 
� Mesto Banská Bystrica, Oddelenie územného rozvoja a komunálnych vecí, Referát 

životného prostredia a Kabinet Zdravé mesto, ul. ČSA 26, 975 39 Banská Bystrica 
� Mesto Banská Bystrica, Stavebný úrad, ul. ČSA 26, 975 39 Banská Bystrica 
� Slovenský pozemkový fond, Regionálne pracovisko, Banská Bystrica, Skuteckého 21, 

974 01 Banská Bystrica 
� Obvodný úrad životného prostredia Banská Bystrica - štátna správa odpadového 

hospodárstva, Skuteckého 19, 974 01 Banská Bystrica  
� Obvodný úrad životného prostredia Banská Bystrica - štátna správa ochrany prírody, 

Skuteckého 19, 974 01 Banská Bystrica  
� Obvodný úrad životného prostredia Banská Bystrica - štátna vodná správa, 

Skuteckého 19, 974 01 Banská Bystrica 
� Obvodný pozemkový úrad Banská Bystrica, Skuteckého 19, 974 01Banská Bystrica 
� Obvodný lesný úrad Banská Bystrica, Skuteckého 19, 974 01Banská Bystrica 
� Regionálny úrad pre verejné zdravotníctvo, regionálny hygienik, Cesta k nemocnici 1, 

975 56 Banská Bystrica 
� Obvodný úrad pre cestnú dopravu a pozemné komunikácie Banská Bystrica, Námestie 

Ľ. Štúra 1, 974 01 Banská Bystrica  
� SVP š.p. OZ Povodie Hrona, Partizánska cesta 69, 974 98 Banská Bystrica 
� Lesy SR, š.p., Námestie SNP 8, 974 00 B. Bystrica 
� StVS, a.s., PR Banská Bystrica, Partizánska cesta č.5 
� SSE,š.p., Žilina, Ulica republiky 5 
 


